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labaja v Gorid vsak le-
trtek opoladne. Velj« x«
c*k> leto 12 L, mesečno 1
L, za inozemstvo 16 L. Na
osročila brez doposlane na-
počnice se ne boroo ozirali.
Posamezne ätevilke stanejo
V razprodaji 20 sto.tink
Uredništvo: Ulica Vetturini
9, nprara ul. Vetturini 9.

^ ^ ^ ^ ^ ^ . ^ ^ ^^« — y Rokopisi se ne vračajo. Ne-
frankisana pisma se ne spre-
jemajo. Oglasi, katere j'e
treba vnaprej plačati, se

računajo po dogovoru.

Izdala kontorcll »Oorlške
StraŽe«. Odgovorni ured-

nik: Franc Novak.
Tiska: >Narodna Tiskar-
oa« v Qorici, ulica Vet-

turini štev. 9.

Hir lludem na zemlii.
Mir •— sladka beseda! Prav ga zna

ccniti pae človek, ki je okusil vcrozate
svetcrvne vojnc.

Kaj je mir človeštvu, kažc nam jasno
razdirajoee delo vojne furije. Ta je vsipa-
la v divji in blazni 'strasti gor je in sthrt
vscpovsofl. Crni dim se dyiga iz razvalin
cvetoeih rnest in krajcv. Obupni klici ra-
njciv.h'in uminfjcčih napclnjujejo zastrup-
ljeiio ozraeje. Zumlja se t'rese vslcd gro-
lTicnja topöv'in padanja granat in šrapuc-
Icv. Prestrašeiii p'opustc domačini svoj
dom in svojc imetje ter beže v tujino. da
si rešijo golo življenje. Spremlja jili glad
in bolezen. Karje človek v tekn dolgih let
zgradil in nabra'l, je neusmiljcn > imičila i
vojna . . . A kc so se ljudje klali kot zveri. i
donel je vedrro iz svetišča klic: mir ljudcm j
na zcmiji! 'Toda za ta klic jc imelo člove- \
štvo giuha ušesa. Y-cdilne kroge eloveške j
druz-bc jc zaslepila strast. Strast ie zane. j
tila ta strafen pcžar, strast gn jc razpaHIs !
do blsznostV! . . . Kar se zasliši odrcšilni •
klic: »Mir, mir!« — AH je res nastopila ;

doba mini? Miriulo je že dve Icti, odkar. ;

so v-cjaki po svetovni vojni odložiii on/jo ,
— in vendar mini še ni! i

Človeštvo se nam zdi p> dobno strv- i
šno.razburkancmti morju, ki s:.c po liudi \
nevihti nc more zlepa umiriti. Se vednu ;
udarjajo ponoči valovi na; obrczje. ;

Kje nain je iskati vzroka? Vsako zlo •
ima svoj vir, ima svoje korenike. Dčikler ;
se vir doccla ne zamaši in korenike dobro j
ne izrujejo, ni pričakovati trdncga mini, j

Mir ljudem na z<emlji . . . |
Toda kak<*... ako se vedno vladajo ;

hi £e netMo one stia^ti, hi so povzročile •
svetovno voino? Pohlep po gospedstvu, j
nebrzdani pohlep po denarju, imperijali- j
/cm in kapitalizem, maščevalnostv zatira- |
nje nanjših, sebičnost, krivičivost in na- j
silje — vse to, kar je zakrivilo vojsko, se
še ni odstrnilo iz človeštva, tem vet se
goji celo cd strani onih, ki bi radi ljnbega
mini morali biti prvi, da izrujejo zl: s ko-
reniko.

Mir ljudem na zemlji...
Zbrali so se v Rapalu zastopniki Ju-

goslav ije in Italije, da izreko v jadran-
skem vprašanju Ixsedo o mini. Usta so
bila pohia prijareljstva. Sledilo je razočii-
ranjc, vznemirjenjc duhov. In miru zopet
ni bilo. Zakaj no? Ni. ga1 narekovalo pra-
vicoljubje, ne ljubezen do manjšin — tem-
več sila. Nc more se reči o tem mini:
»Pravica in mir sta se poljubila.«

Dokaz temu so podali kmalu fasisti s
svojimi bombami. Prvi mirovni pozdrav
Slovencem so bile bombe. Zakaj? Mir ima
svoj sedež v sreu. Iz srea je treba iztrgati
sovraštvo.

Rekali so mir, a miru ni bilo in ga
tudi biti ne more, ker manjkajo predpogoji
zanj. Tu je treba vzgoje netranjega člo-
vtka. Populiti je treba notranji plevel,
vsaditi r.poštovanje do svojega sodržav-
ljana.

Mir ljudem Pač daleč od mini so
ljudje, ki se oklepajo bojnih sred&tev, gra-
nat in bomb. Bombe razdirajo in uničuje-
jo, nikdar ne m'Oirejo roditi miru, ki je sad j
ljubezni in prav ice, ne pa krutcga nasilja,

Mir ljudem . . . sc sliši znova klic. —
Vstajajo med ljudstvom novi prcroki, ki
obljubujejo nebesa na zcmiji. Vsi jili po-
znamo — ta so komunisti. Mesto da bi z
nami se trudili izdreti zlo kapitalizma iz
človeške družbe, liočejo kar celo človeško
družbo razkosati, razdejati družinske vc-
zi in sezidati novo dmzbo, ki pa ne odgo-
varja naravnemu nagonu in ustroju člo- !

veštva. Mir, zlati mir, večni mir obljubu- j
jejo v svoji kcmunistični uržavi.

Prevara, bridka prevara! Pot, ki inia
privesti človeka do tega raja, je pokrita
s človeškimi trupli. Na svojo krvavo za-
stavo so. zapisali krvavo načclo: »Krvava
revolucija«. Ali ne bije to v obraz prave-
mu miru? V krvi hočejo potopiti človeško
družbo, misleč, da pronikne iz tega ma-
ščevalnega in nečlovcškega čina nova
družba. Zgraditi si jo hočejo z diktaturo,
z nasiljem, ki pokoplie vsako osebnc in
druzabno svobodo!

Kaksen mir bo to, naiu kažci^ kričcči
izgledi krivic in zatiranja v krajih, kjer
se je hotel novi družabni red udejstviti.
Pa ni šlo in ne gre, dokler se ne povrnejo
k temeljem, ki jih je dala narava človeški
družbi. — Ujemamo se sicer z njimi. da je

] treba zlo in izrastke kapittilizma odpravi-
ti, a glasno kličemo: »Pot, ki ste jo ubrali,
je pot, ki pelje čjoveštvo v pogubo.«-

Mini si želi človeštvc:, a usp-e-sen mir
ni sad nasilja. Človeska družba se zamo-
re rreosfiovati z nravnc, etlčno silo. Pra-
vica in n.ir sta ste poljubila!

Tsinelj pravega miru je pravlca. So-
vražniki mini so vsi. ki tlelajo krivico. ki
Uudsivo tzkorišča]o v gGe-podarskeni ozl-
nt, kr"ne poznajo dnigega kot sebičuost.
A istf;-tako so sovrazniki miru, ki zatirajo
Ijudstvo v ua-rodnem ozin». Prav ^ako so
sovra/niki nn'ru, ki nötljo v Ijudstvu raz-
redin be] in mtdsebojno Frvri'ftvo in
»naščevalnost.

Z razburkaujem strasii'sc -c i;;'ivtde
čk vcštva do plodonosnega miru. To vidi-

i m? že v malern v vsaki družini. Zastonj
i iščcmo miru v družirvi, v katcri so se raz-
I pasle strasti. Ali ni ravno n. pr. pijanče-
j vanje, zapravljanjc, krivični pohlep po
j denarju, nasiljc. oni demon, ki uničuic slo-
; go, mir in srečo v družini? \
! Mir ljudem na z^inlji . . . .

Odprinrc oči in spoznajmo vzroke, ki !
; odganjaio mir iz naših domov. ( bčin. iz J
; naše dežele. Dvigajnio povsod zastavo |
• pravice! Vsak posameznik lahkö pripo- i
I more. Vrata zapirajmo hujskačem, ki ho- ;
j čejo vreči v družine boinbo razdejanja, ki i
i liočejo s krivimi naecli uničiti družinski !
! mir, ali pa hočejo odtujiti sinovc si^.riJciti. ;

Vsakdo n?i vtscko ceni in £-e oklene rrav- j
ne, eučnc Pile, ki edlna zamore Iztrebitf
zlo, ki pcsatija iz notranjo^tl č l^eka. Le j

! tako homo preustrojili človeško družbo. |
Do tega spoznanja prihajajo pouekxü so- '
cialisti sami. ki trde, da ljudskili \nvs nc; j
IHMJO mogli dvigniti, če jim priskrbe le ve- j
like place, malo dcla in sploh le materijal- j
nih ug'j-diiosti. Če prcletariüata obenem tu- j
dj r^ravna ne dvJgnemc, $z br- K'ljub vse*».;.
gmotnhn dobrolam upropastiL Človek ima
pač poleg telesnih p-ctrcb tuOi nn»vnc. In
te so, ki dajejo smer celemu zivljenju.

Mir, sladki hožični mir naj se torej
naseli pred. vscm v naših sreih. Iztrebimo
iz njlh strasti, naseiü najj se pravica in Ijfu-
bezen, ki ie edini in pravi temell pravega
mini.

»Pravica in mir sta se poliubila!<(

• Anton Mahnič !

V veselo zvonjenje božičnih zvonov
oglasil se je mrtvaški zvon s svojo turob-
\)o pesmijo. Iz hrvaške prestolice je polc-
tcla tužna vest preko hrv:uskcga in slo-
venskega dela mlade Jugoslavije, preko
kvarn-erskili otokov, preko sloven-
skega Primorja: v Zagrebu je umrl Anton
Mahnič, ška" krški — veliki Jugosloven.

Anton Mahnič je bil sin skalovitegn
Krasa. Rojen jc bil v Kobdilu dne 14. sep-
tcmbra 1850; mašniško posvečenje je pre-
jel 1874; za škofa krškega je bil imenovan
1896., posvečen pa 1897 v Dorici. Pred
imenovanjem za Skofa je bil profesor te-
ologije in ravnatelj malcga semeniSčai v
Qorici; bil ie urednik lista »Folium Pxclc-
siasticum«.'ki je postal zgodovinskctfa po-
niena radi njegovih in KocijantiČevih
člankov. Olavno njegovo delo pa jc bilo
urejevanje »Rimskega katolika«. V tern
poglcdu smo dobili o njem črtico, ki jo
priobčujcmo spodaj. Pcprej pa naj šc po-
damo poročilo o pegrebu, kakor ga prina-
ša včerajšnja »Edino.st«:

Pogreb vladike Mahničtt v Zagrebu
je bil vcličastna manifestacija, dostojna
takega moža, takega cerkvenega kneza in
takega sinu svojega narcd-a. V imenu re-
genta "̂e je udeležil pogreba general T;i-
nackovic, v imenu vlade podban dr. Rojc j
in prczidijalni set dr. Markovič v imenu
armade Set generalncga štaba polkovnik
Jurišič; potem častniki zagrcbške posad-
ke vse vojaške in civilne cblasti, razna j
društva z zastavami. Bile so tudi štcvilne
deputacije društcv iz vseh pokrajin. V
najvcličastnejši katedralki Jugoslavije se
je poslovil od pokojnika sarajevski skof
dr. Sarič. Mašs>zadu§nico je daroval nad-
skof zagrebški dr. Bauer, na kar je kri-
ževski skof dr. Njarad blagoslovil truplo
po grsko-vzhodnem obredu in mu zapcl:
»Večnaja pamjat«. Odgovarjal je koir po

| staroeestilcm obredniku vzhcduß cerkve. !
i F5etjc je gieboko scglo v duso, saj je vclja-
] !o njemu, ki je zvestc stal na braniku sta-
j rc-slcvenskega bogoslužnega jezika! •— j
1 Sprevod je bil veličastein ogromeu kon- j
| dukt so vedili škofje dr. Jcglič, Karlin in j
! dr. Akamovič. Na rneji mestnega rajona ;
| se je poslovil od pokoinikoveiga trupln j
I i>redsednik katoliške dijaške lige. Na po- i
j kopališču so govorili bivši poslanik Banic,
j vseuciliščni profesoi; Srebrnič in Bidovc

za slovenske akademike. Ob govorih so
rosila vsa očesa. Vsi so občutili, da nas je
zapustil za vedno najidealncjsi apostol
krščanskc misli, glasnik narodnega edin-
stva, goreč prijatelj zbližanja s pravcslav-
nimi brati tcr neustrašen naroden boritelj
• v imenu krščanske pravičnosti. Iz govo-

I rov in sre vseh navzočih je odsevala za-
j v-ept, da smo pač 'i>::kop'ili Manniča, ideja
i p»a da živi . .. !

! Fr. B.

i Kl.-ihnič ^ot bn^vnfk za naSela.

j Vse, kai koli se je v teku par zudniih
• desetletij vršilo na Slovcnskem v zname-
! nju katcliske rnisli. l:r,disi na kullurncm,
• političnem ali gospodarskem polju, vse to
; je delo Mahnica-sejalca, ki nam je jasno
| in odločno začrtal smeri in oznanjal nače-
| la. klej, misli je hotel on. Zakaj vse, kar
• se je resnično velikega in plernenitega iz-
; ročiio v zgodevine, j;o vse ustvarile ideje,
; pravi on. Katoliški shodi in vse dclovanje,
| ki ie izviralo iz ten, so njegovo delo. Nje-
; govi učenci so ix>stali uasi dobri znan-
i scevnikL naj imenujem med temi stirio dr.
| Alesa Ušenicnika. Kot misl-ec in inoz ne-

emajauih načel uani je .šcie cn ustvaril
| prvo slovensko lcposlovno kritiko, usta-
f üovil^je prvi slovenski znanstvcni list.
^•'Vvv.̂ leda ra «Rimski Katoiik« in na do-
bo, v katcri je nastal, m\\ ne wore biti veo
v spodtiko.

Kot človek in skef je ini-d iK)kc:jni
Malinič brezdvomno m-nogo prijateljev in
obcud'Cvalcev, kot pisatelj je imel mnogo
nasprotnikov, skoraj bi dcjal vso tcdanj(|
javnost; zakaj one, ki so mu slep-a in brez
razumevanja slcdili, tudi ne moremo šteti
med njegove prijatelje. Z neizprosno I<;gi- |
ko se je bojeval ne proti lotfiki in trdnim |
načelom, ki jih ni bilo, ainlak proti senti- •
mentalnosti in iokavosti, ki je kleče nioli-
la vse, kar je presegalo njen razum in
preklinjala vse, kar jc bilo preti njenenui
bozanstvu. Orožje je bilo silno neenako,
boj radi tega težak, jcklcn meč se je vselej
zasadil v mehko lipovino.

Kakšna je bila tista doba? Jcdva se
j« bil prebudil naš narod. In< kakor je bilo
potrebno njegov« rojstvo, tako so bile po-
trebne tudi veselice in shodi, narodne da-
me in trakovi, fraze in sentinnentalnu po-
ezija rcdoljubov, živiioklici in zdravice.
Kdo more tudi kaj zato, 5e je narod nada-
ljeval svoj vescli praznik, ga raztegnil ce-
lc v Can kar je vo dobo, da mu je ta posvetil
svoje satire. Malokdo se je tedaj zavedel,
da narod potrcbuje načelnro^ »-"VJtrene-
g?i dcla in nc samo zdravic in navdušenja.
Vsaka doba pa se preoblikuje samo v to-
liko, v kolikor jo prcvrzejo silni vnanii
dogodki ali možje-velikani, ki so vrejali
novih misli. Tak duSevni revolueijonar je
bil dr. Mahnič. b

Jcsip Stritar nam je ustvaril prvi le-.
poslovni list v pravem Domenu besede,
on je bil prvi naš estet, pogledal je v svet
malo dalje kot drugi in mnogodaj presa-
dil k nam; delal je bolj umstveno kot s sr-
cem. Njegov učenec je bil Simom Oregor-
čič, čo ga smemo imenovati učenca, ker
je delal iz sube, kar jc delal in se ima za
vse bolj zahvaliti svoji individualnosti kot
tujini vpli\rm. brez katerih bi bil Stritar
n ič. v

Tedaj, k<> so se ;v:e povsod dru^rje lo-
cile mi.sli in se ni nihče zgražal. nad tem,
če so se znanstveno pobiiali med seboj,
smo mi v leni pijanosti sprejeli vse, kar
smo dobili pristnega ali ponarejenegat
NihČe ni premišljcval in ne sodil.

Mahnič je pa premislil in sodil. Po-
znal je filozofe in zasledoval vse miodferne
pojave s kritičnim očcsoni.

Kakor je. sodil, je tudi odkrito peive-
dal. Bila je to prva slovenska leposlovna
kritika, bolj mila od mncjßotere današnje,
ki ne izvira iz resnega Studija in čistega
namena, ker ie klikarska. Edini pogrešek
je bil morda v tem, da je poznal samo ra-

zum in je premalo upoštc\'i! pesnikova
osebnost, tc:da s filozofskega staJisča ne-

j izprosne logike, ki jo zahtevajo katciiška
j načela, je imel prav; če bi bil popustil le
j za las, ne bi bil to, kar je bil. Ta neizpres-
I na logika mu je tudi naredovala navidezno
! ostre besede. V unietnosti jc nostavil ne-
| katera nacela, ki jih njegovi učenci še da-
i nes zagovarjajo z isto doslcdncstjo kot cn

vendar se nekateri umetniki in estetiki'
(sicer njegovi oboževalci), nc strinjaja po-
|)(>lnoma ž njimi; le če enkrat res dobimo
čisto katoliško umetnost, se be vpraša-
nje rešilo samo od sebe.

Katoli?.kc umetnost se Mahniču ni po-
sreülo ustvarili, ker ta ni samo stvar ra-
zuma in hotenja. Iz krepke katoliške kul-
ture šele požene tudi katoliška umetnost,
ki ji pripravijo pot fikzofi in to čas pri
nas sc ni prišcl.

V svojem univerzalneni znanjti se je
povspel Mahnič tako visoko, da jc vse
motnl kot sodnik in ne kot oboževatelj,
on ie oboževal sumu Boga, Ni padel na. ko-
!cna niij ured kako moderne filozofijo, niti
pred. občo frazo naroduosti. S palico je u-
daril med polpijano družbo, da se je ta
razburila in ji je ukazal, naj gre delat. To
je bilo dejanje očiščevanja na«?e jnvnosti
na?.e miselno prebujcojo. V tem tiči njego-
va velika zasluga.

Očitali so mutn pa tani v slcpem bo-
\m brezdomcvinstvc Tudi Cankarju so o-
eftali isto. Iz spisov obeh je lahko dokaza-

I ti, kaj sta čutila za doinovino. Usoda je
hotela, du je Malinič to dokazal tudi v de-
janju kot krški Škof<; ko se je potegnil z
vsemi silami za pravice Slcivanov in naj-
bolj zdaj, kc se ni bal izreCi besedo, kadar

j je mlo najbülj treba in najbclj nevarno.
j Dasi je bil v bojih za nacela neodjenv-

Luv in breobziren, preti puhli sentimental-
nosti bndko ironicen, vendar ne moremo
trditi. da ni imel SÜRO imiogo takta in bi
mu bilo zi».I, če bi bil komu storil krivico
l oda — človek uiurje, načel pa ni mogo-

ce izprennnjati, one ostanejo vedno iste
j Vec kr]vice so storili oni, ki so ga napač-
) no uiTreh in radi tega brezmiselno ravnali
i m Malo je ljudi, ki bi biii pustili v svo-
• jcm najodu tako velikih sletlov, svojega
| üulia. toot ravno on, ki bo zapisaii z zlati-
| nu črkami v kulturno zgodovino našega
, naroda in nam jc lahko danes kot vzglcd
i o boju za narodne piavicc, trdna kraška

slvala, ki se ne premakne niti za las. Eno
si pst dobro zapomnimo za ta čas: Vse
kar k resnično velikega in piemeti i tW
nstvarijb Jde.te!

Glavne poleze
volilnega reda za novo-

osvojeno ozemlje.
Volilni red za novoosvojeno ozemlje,

ki je izdan z naredbo zakotnom z dne 18
novembra 1920, št. 1655, je povzet po vo-
lilnem zakonu za kraljestvo z dne 2. sept.
1919, št. 1495 z obzirom na posamezne
dolcčbe volilnega zakona za bivšo avstrij-
sko monarhija z dne 16. jan. 1907. Novi
volilni red je za našo deželo v tem oziru
novost, ker je napravljen na preporeijo-
nalnem principu, to pomeni: na načelu so-
razmerja glede ugotovitve posameznih
mandatov. Dosedaj smo imeli direktno
enako, sploSno in tajno volilno pravico.
To načelo je pridržano tudi v novem vo-
lilnem redu, razlika je v tem, da izvolitev
poslanca ni vezana na absolutno večino
glasov, ampak izvoljcni so vsi oni ixvslancl
posameznih kandidatnih list, ki so dosegli
gotovo število glasov, imenovano količnik
ali kvocijent.

Izračunati to stevilo je malo težka
stvar za lajika.

Toda Ctglejmo si najprej» kdo je voli-
lcc po novem volilnem redu.

Volilcc, oziroma — kakor se telmičnot
pravi — volilno pravico ima možki, ki je
izpolnil 21 let dne 31. maja onegaj leta, ko
se scstavljajo ali revidiraio volilni imeni-
ki, in ki biva najmanj eno leto v občini, v
katcri ima voliti; tudi rrora biti rojen 'in
pristojen v novoosvojenih deželah, pri-
stojnost pa ne sme biti priddbljena po 24.
maju 1915 ali vsled službe. Oni, ki so tii
rojeni, pa se ne sem pristojni, se tnorejo
poslužiti opeijske pravice, t. j . priglasiti
se morajo za italijansko drzavljanstvo prt



županstvu svoje občine, da postanejo. vc>-
lilci. One osebe, ki so tu pristojne„ —
toda nc po 24. rnaju 1915 ali vsled službe,
— ki pa niso tu rojene, morajo bivati tu-
kaj najmanj dvajset let ali pa posedovati
deset let nepremičnine, ali imeti deset let
trgovinc ali obrt, poklic ali rokodelstvo,
ali pa morajo biti deset let včlanjeni prl
okrajni bolniski blagajni oziroma podob-
nem zavodu. Posebne določbe so pred-
vidjene za dižavljane kraljestva v starih
inejah, za izseljence in za Ixjevnike v ar-
madi in mornarici.

Izključene so od volilne pravice ov>
be: a) ki so pod kuratelo. b) ki so v kon-
kurzu, c) kazncvane radi sramotnih de-
janj in r.Jcii prestopka proti volüni svobo-
di, radi postopanja, prosja&euja, osebe, ki
so i>od pclicijskim nadzorstvorn ali ki so
bile V prisilni delavnici, osebe, kaznovane
radi pijanosti ali alkoholizma, č) osebe,
katerim je sodnija odvzela očetovsko
oblast.

Podrobnosti glede volilnili imeuikov
mi ni mogoce navajati. Tudi ni v njih po-
sebnih novosti. F3 ist vena izpremeiuba je
pri reklamaciiah, kjer se mora zaslišati za
svoje miienjc tudi sodnik okraia; sodniki
morajo biti zastopani tudi v volilni komi-
siji.

Volilne komisije obstojajo v vsaki
občini. V glavnem me>;tu volilncga okrcž-
ja obto-.ji centralni ura-d.

Volilna okrožja bodo določena s po-
sebno kraljevo naredbo; istotako določi
posebna kraljeva naredba stevilo poslan-
skih mest za Juli.isko in Tridentinsko Be-
nečijo.

Növost je za naše razmere kandidatn.'i
lista, DGČim je bilo postavlj-inje. kandida-
tov dosedaj stvar strank, mora predložiti
po sedanjetn volilnem redu v^ika stranka
svojo kandiclatno liste- generalncmu civil-
nemu komisariiatu dvajset dni pred volit-
vijo.

Kandklatna lista je lista, ki vsebuje
hneiia kandidatov za poslanska inesta dö-
tičnega volilnega ckrožja in sicer kolikor
poslanskih inest je predvideno. Na prvem
mcstii je ved.no kaka vsein volilccm dob-
ro znana osebnost. Naj prcdočim tv> z eniin
primeröm: recimo, da bodo podale v tu-
kajšnjeiu volilnem okraju svoje kandidat-
ne liste narodna stranka, komunistična,
italijanska meščanska in italijanska ljucl-
ska stranka. VoÜlno ckrožje voli — reci-
mo — deset poslancev. Vsaka stranka
möra podati več kot deset poslancev. In
sicer so uvrščeni p-cslauci tako, knVr-r
želi stranka, da bodo izvoljeni. Oni !-:'•)-
didati, ki so na prvem, drugem in tre km
tnestu. bodo skoro gotovo izvoljeni, ostaü
pa najbrže nc. Odvisno }e, koliko glasov
dobi stranka sploh.

Kandidatne liste morajo biti podpisa-
i?e naimanj od 300 in ne več kot od 500
volilcev istega volilnega okrožja, Kandi-
datria lista vsebuje število kandidatov, ki
ne sire, biti večje od števila poslancev
istega volilnega okrožja. Vsako volilno
okrožje je deljeno v sekeije (ocklclke) in
sicer navadno po občinah. toda na vsak
način tako. da število volilcev v eni sek-
ciji ne bo veeje od 800 niti ne nižje pod
100 (izjemoma je dopuščcno 50 volilcev).

Volitev se vrši, kakor v drugih dr/x-
vah, v nedeljo in sicer od 7. pretrpoidrie
dalje ali ne več kot do 11. zvečer. Voli se
z glas.ovnicami.

Volilni akt sc vrši tako: najprej ugr>-
tovi komsija identiteto volilca, precLv-ednik
polegnc iz \>rve skrinjioe kuverto, jo izre-
či volilcu, da dene v njo volilni Usiek in
jo dene v drugo skrinjico. S tem je volilni
akt končan. Vsi spisi in skrinjice volilne
komisije se odpošljejo po končanem opra-
vilu tajnišlvu centralnega volilnega urada
dotienega volilnega okro/ja, kjer se izvr.^i
skrutinij. Ta urad bo imel sedež v poslop-
ju dezel.'ieR'a sodišča.

Omeniti moram še, da je raz-un pro-
porcijonaluega volilnega sistema za nas
novost v tem volilnem redu še glas.pre-
ference ali pre-dnosti in dodatni glas. Glas
prednosti ali prefereneni glas poineni, da
želi vclilcc. naj bi bil kandidat, dasir:wiio
je postavljen v vclilni listi na za-dnjeni
mestu, vzlic temu izvoljen. To napravi
volilec take, da napišc na za to označc-
nem prostorii ghisoviiice ime onega kaii-
didata. katcreniu hoče dati prednostni
gias. Dodatni glas se more eddati v slu-
čajii, ako kandidatna lista ni popolna, t. j .
ako ne izkazuje toliko irr.en, kolikor po-
slanskili mest št-cje dotično ckrožje. V tem
slučaju lahko .doda vsak volilec na gla-
so\m.ici ime !>o!jubnega kandiuala \i kakc
"druge liste. Toda stevilo kandidatov na
glasovnici ne sine presegati ?>tevila po-
slanskih mest volilncga okrožja.

Prednostni p;los in dodatni glas so ne
nioreta obenem izvajati.

(Dalje prihod'jjieS)

Als efl Krof Cowiiii - Croniiiers
je bil na političnem polju goriškem svetla
zvrzc'a, ki se je žal le prezgodaj utrnila.
—• Nevšečnosti z tnestom so ga nagnile,
da- se je toliko tesncje oklenil Slovencev,
katerim se ie izreeno prišteval, ter ne-
utrudno dclcval za njihove vsestranske

korisri. — Sprejel je zastopstvo narrda v
dezelnetn in državtiem zboru, kjer je vsled
poznanja dejauskili razmer iu osebnili sti-
kov v raznih krogili dosegcl, da se je mar-
sikatero vprasanjc rešilo v nasem zinislu
in da. smo bili obvarovani marsikake kri-
vice, ki nam je pretila.

V deželnein zboru je vodil daljšo ab-
stinenco (neiuleležbo) slovenskih poslan-
cev z. vidnim uspchom ter pridobil jim pri
vladi in nasprotnikih ugled. kakoršnega
prej niso inieli. V boju z:i narodove
pravice in koristi je bil ncustrašen, neiz-
prosen in neoäneliljiv ; s svojim izgledom
je bodril in navduSeval tovarise, ki so mu
zaupno sledili. Njcgov izgled je v drugili
bodril in utrjcval pogum ter vzdrževal jih
na trnjevi poti političnega del a, katero je
stavilo vcasili precejšnje zahteve na živce
pesameznih delavcev.

Ziuiini'»! se .ic za majliiic in velike
reci v deželi: /ate je rad zahaial na Ijud-
ske sho<le, da je prišel z narodoni v ožjo
dotiko ter iz njegovili ust slišal njegove
j)otrebe in z;shtcve. Bil je dosiopen in pri-
jazen rasproti vsakteremu, kakor zna b!ti
plcirienitaz po vzgoji in po duhu.

Bil je vnet za pravi n.aprcdek slovo:-
skega na-roda na Ooriškein v vsakem o:/.'-
rti; zato }e podpiral vse. kar mu je moglo
sluziti v duševno ali gni<;tno korist. Bil je
doigoletni odbornik nckdanjega društva
»Sloga«. iz katerega je izšlo večinoma vsc
tedanjc političuo življenje na Ooriškcm.
Bil je med soustanovniki »Centraine p<>-
Sv• iilnice-. kutcrc prvotna [>ravila nosijo
niegov podpis na prvem mestu. Podpiral
!•• slcvcinsko ^n!si\r, zato ie privopil z
V'o drrzino kot pokrovitelj ali častni ud
drustvii »Solski norm. ••Pripomogel je do
gkivnice, s katero je začelo društvo gra-
diti svoja šolska poslopja. Bil je med pr-
vitni. ki so kupili in razsiriÜ »Nar<xlno
tiskarno«, sedanje sredisCe dušovncga d:-
la na (lcriškem in zasedenem ozeuiiiu slo-
venskem.

Vipavska železnica, katere prvi jv^<J-
sednik je bil pokoinik, je po vclikcm dein
.sad njegovega truda. Minister grbf Bade»
ni sarn jo je iment.val Ccroniuijevo želez-
nico, koji je ta s toplimi besedami izposh)-
vd\ ugodnost. katere ni iruela druga lokal-
na /eleznica v dezeli. — Vse korake v
dosego kulturnih in gmotnih ugodnostij
nasi dezeli cd strani države je pokojnik
ali sam pričel, ali pridružil se jim, ko so
bili pričeti. — Njegovo efelo v prid n'irodti
je bik» v resnici napornc, vztraino in vse-
stransko. - S svojiin delovanjem si je
zasiužil !>riznai.ije in livalo narodn, kakor
nialokdo; zato so sledila mnoga imeno-
vanja čnstriim občanom po vsi c!cž(>H - •

Svoj čas se )e udelezil kos drzavni
poslanec velikega sliixla v LjubljaiH. ko
se je napravil poskus, da bi se na-,
sprotje med stra^Jkami ublazilo in dr-
seglo skupno delovanie v blaginjc naroda.
Za trenotek se je bil n-unen dcloma dr-
segel.

Naj služijo tudi te vrstice v priziuuije
in časten sponiin pokojniku ter mladini v
izglcd rodotjiibia, katero naj posnema. Al-
irot'a Ccroniniia sp-omin naj l;o med na-
mi vedno \' časti!

. Nesrečni razpor v domači iiiši, tncd
Slovenci na (loriškem, je pokojnika bolel
in žalil ter odvzel mu veselje do nadalj-
nega dela, toc- smo ga silno potrcbovali.
Odtegnil se je javnosti in živel za se; o-
stal je pa še vedno v prijaznem občevanju
z ožjimi somišljeniki ter se ž njinii rad
pogovarjal o usodi slövenskega naroda na
üoriskem. Na eno uho je že dolga leta
s'uibo slišal; zadnje case mu je tudi dru.go
m-cčno odpovedalc; zato je ljubil sameto.
— Vojna leta je preživel v Solncgradu. —-
Ko je prejšnja država razpadlai. se je vr-
nil v Oorico, kjer je preživel mladenška
in moska leta. — Dvakratui lahek mrtvo-
udni na pad ga je opciiiniil na minljivost
človeškega življenja; v tretje 12. dcceni-
bra nm je srčna kap pretrgala nit življe-
nja. — Odlikoval se je po strogi ivavico-
ljubnosti; krivice bi ne bil storii bližnje-
niu za noben denar; blag©, piemen ito sr-
co ga je kinčalo ves čas življenja; verska
čut mu je bila globoko zasajena v sree;
bil je visoko izobražen in jako rr.zs-cjdno-
ga duha, k čemur so pripomogla tudi nje-
gova daljna pot&vanja; o njegovein mnet-
niškem ukusu pričajo njegove zbirke in
v- lovi, katere je z veseljem urejcval. —•
Od sve-ega truda počiva v družinski
rakvi v domači kapeli sv. Ane na Cin-
grafu, kjer so se nekdaj k vsakdanji po-
božnosti zbirali gojenci malega semen)-
j>ca. ~ Naj v miru počiva in vcčna luč
naj mu sveti!

Dopfsl.
•— !fz CepoYini«. Tukajšni cerkveni

pevski zbor pod1 sprotniin vodstvom g.
erganista Martina Podgornik prav vrlo
napreduje. ?rr!clo laliko treiim, da ni drvlee
naok(;4i ir, lud! v n^rsikaki mestni cerkvi
ti!ko Icpvi',1:» tcrkvciT^ga petja, kos tu pri
nas. Na zadnji praznik M. B. se je tu pr-
vič pehi Vodopivčeva staroslovenska
maša. Uspela je izb^Tno. Vsa cast g. or-
ganistu in hvala pridnim peveem in pcv-

kani na krasnem iiziiku! Le uiko \/.iraj-
no in složno n-aprej!

Na Vratili ni žc četrto leto šolskega
potiuka. Ljudjc tako žclijo in pr-crijo za
Solo, a na pristojni oblasti vedno isti o<l-
gvAor: »Uciteljcv manjka*. A ravn-o leto-s
je prosil za učitcljsko mesto na Vratili u-
čitelj (J(-macin. Pa eblast je teliko casa
vlekla vso zadevo ter pov])rasevala ükolu
po orožnikih o političucin prepričanjii in
obnaJanjii prosil ca, da se je ta navel teal
dolgega Cakanja ter odšel črez mejo v
drugo sh'zbo! Kam pridemc s takim po-
stopanjcin šolskih oblasti?! Kaj bo z iiašo
niladino, aJco ostane še dolgo brez šol-
skega poduka! Ali nismo tudi mi držav-
Ijani? Ali ne plačujemo tudi mi davkov?
Zato pa zahtevame z vso odločiuAstjo:
IKjkličite nazaj našc nčitclje in dajte nam
solo in sicer prav kmaJu! Tudi v bližjem
Lokovcu, kjer SÖ bile rx)i>rej tri sole, ni
scdaj nobene. Tužiio ?u«m majka!

Dobili smo pred kratkim zopet stot-
niic vc-jakov, ki naj bi napravili tukaj enc
samo veiiko vojaško ppkopdisce za vse
v naši d^üni po raznih krajih v obilncm
stevilu pokepane padle vojakc. A Lah
rlvrača. Bog pa c.-brnc. Prišla je naenkrat
liuda zima. obilo snega in veliki zanicti.
Vojaki sx> bili zato odpoklicani. a; ne mo-
rejo proč, ker so se avtomcbili in vczc>vi,
s katerimi ?o hr'td'i odp-eljati svojo rc-bo,
ustavili vsled obilega snega na cesti in ne
morejo naprej. dokler nc odkida.io snega.
MoR'oce pridL'iu vojaki na spornlad imaj .
- Nekaferim' nasini dekletom bi priporr-
.čil v uovem letu vcč pameti, ker hc-ljša je
pamet. kakor prcpozr.c kesanje! O dekli-
čice noričice. ki Labern, fantom. vse ver-
jamt'tc . . . . ! Pa še kaj pc novem letu.
- Vratar.

— • iz Ozeljana. Marsikateri niateri
povzroča misel na sina v daljni Riisi.ii
neizmernc žalost. Se-li vrnc sc kedai ali
nc? Nnd ?-est kt žc zd»!m«e v tujini in
hrepeni po domovini. T;;.ko se je jrovülo
tudi pri Blažcvih na Pctraču. AH žulost
se >e izpremenila <•• vcsdjcv ko se je po
dolgili šestili Ictih (h-z 8. t. m. nenadiejaiv-i
vniil sin Anton. Veselje je bilo toliko
vtčje v družini in pri prij.Hteljih, ker je bil
Anten prcfilaseii že za. mrtvega. I>ilo je
veselo svidcnje, j>ri katcrem so se
spr">mriili prijatclji izjrubljcnesra sina tudi
narodniii potreb in zbrali za »Sklad Oo-
ri?kc Stra/.e« 40 l«r. (IHKn.» darovalcev
cbjavimo med »Darovi«.

••— Iz ToniF-ja. One 8. t. m. \c imel T--
mnj svoj praznik. Cerkvica M. B., ki je bi-
la med vojno in med ekupaeijo zasedena
po vojaštvu in popchx;inia opustoSena. se
je po zaslugi cerkvenih stare^in gg. Sker-
Ija in -/ îbernc v dmžbi z g. kaplanom po-
nravila. Navedencga dne je bil-prenescn
kip M. Bozje iz glavne cerkve nn prcjšnje
m-esto.

— Iz ToirnajžčJne. V slovo g. Josipu
Macaroht, umrlemu dne 19. novenibra t.
I.. vhetemu peveu-društveniku in tovari-
su. Ne merem Tc. drygi rcvariš, pozabiti
in vsem nam ie težko, ko Te ni več k pev-
skim vaj'dir \Y\\ s: vednc; Saljiv in zgovo-
ren. Tvoja odkritosrčna Jobro!:(':r/-.*.t nas
je priklepala k Tebi. četudi si znal včasili
n'.alo > prijeti«. — Ko si poleti dela] v so-
sedni vasi, Te ni zacir/al cclcdnevni težak
nape-r, da nc hi priliajal redno k pevskim
vr.jam in s:e poleg toga trudil tudi z drn-
matično igro pozi'o v noč. včasili do pol-
ncči. Fvoje1 te!u smo sicer izrmMii inateri
zemlji, toda blag sjx;m!u na Te, dragi, re-
ixzabni prüatelj. ostane. Društvenik.

- Iz Če/sc-č-e. Iz iiaše vasi se le ma-
lokdo oglasil v Vašein listu, zatc sprejmi-
te od mene mal dopis, da lx>ste vtxteli, ka-
ko živrotarimo Cezsočani. -- Cezs^čani
zivinw:, kaker drugod v nadi na boljSe ca-
se. Brczposelnost je n.ekoliko poneliala.
ker smo pričeli sekati les za obnovitev
občinc. Tudi neka italijauska tvrclka R:i-
ratti je pričela s sekanjcin gozda, ki ga ji
je prodala cbčina. Zaslužek ni ravno si}:i-
jen v tej strašni draginji. pa nckaj je 1:\
Zima nas hudo pritiska. tako da trpimo
veliko mraza kijub tcnui. da nam U'J nianj-
ka kuriva. Temu pa so krive slabe bara-
ke. — Aprovizacija nam dohaja sicer red-
no, ali največkrat pride prczgodaj, ker lc
težko denar skupaj spravimo. V tem oziru
viada tukaj red in je stvar nekoliko dru-
gačna, kakor jo slikajo komunisti. Sicer
pa inoramo iK^vetJati, da je saino par so-
cijev, ki obrekujejo brez vsakega clokaza.
Sami sicer ne znajo pisati, pač pa imajo v
Bovcu svejega »tajnika«. Ta napiše po
svoje, njihovo glasilo potem pa še po svo-
je zavije. In še eno bol imajc- ti ljudje; l--o-
li jih, da se dajejo g. vikarju drva. Skrpu-
cali so nek protest proti občini, pa so do-
bili epotekajoe sc iz gostilne v gostilno le
par podpis.cv. V slucajii potrebe sporočim
še kaj.

Ali ste obnovili na-
ročnino za „Goriško
:-: Stražo". :-:

PoIIIičn! pregled.
jußosiavija. V Belgradu se vrše po-

gajanja za sestavo nove vlade. Skuša sc
doseči sporazum bodisi me<j radikalci in
dunokrati, bodisi med radikalci. agrarci,
hrvaškim, Narcdnim in dr. Kcroščeviin
jugoslovcnskim 'r Inborn, med muslimani in
Radičevei. Ako se doseže sporazum med
radikalci in zadnjenavedenimi strankami,
bi prešli v epozieijo demokrati, komunisti
in socijalni demekrati. Poroča se, da sc
konštiturmta sestanc zadnjič pred praz-ni-
ki due 24. t. m., nakar se zasedanje preki-
nc: üo srede januarja.

Iz Zagreba porocajo tržaškemu »La-
vc.ratoni«, da so prijeli v Zagrebu nekega
D'Annuuzijevega odposlanca. Ta odpo-
slat'cc .Je imel pri sebi pisma frankovskili
;)gitarjev dr. Sachsa in Franka. ki prebi-
vata na Reki; pisma so bilu namenjena.
•— Radien. Sachs in Frank vspocTbujata v
teh pismih Radiča, naj poostri pretisrbsko

•gibiMije in naj izzove v Hrvatski upor. Za
to njegovo pt.djetje da bo dal D'Annunzk'
brezpogojno podporc.

Vprašanje Reke je stepilo z 21. dc-
cembrnn v oc'locilen stadij. ^o podpisu
rapalskc pogodbe cd strani italijanske
\'lade. po njeni oilobritvi od strani italijan-
ske zbornice hl senata jo je pod.pisaJ sedai
fudj kralj. S tcin dejaniem i^ prstnUi no-
?.sodba, sklcnjena med Jugsslavijo iu Ita-
lijc, z;4;cn, ki'ga je treba izvrŠiti. Povelj-
v'\\< čct na našein ozemlju. general Cavi-
glü«. je \"sled tega dobi! nnlog, do končno
uredi zadevo z D'Anmrnzijeiu. Pozval ga
je tc-rcj: 1. nnj takoj ukaže izpra/.nitev o-
tc-ka Raba in Krka^ kakor tudi vseh dru-
gih otokcv in kraje\r, ki T;C rapalski po-
godbi . ne pripadeio reSki državi; 2. naj
d.ovoli vojnim ladjam, ki se nahajajci v re-
škem pristanišču, da odplujejo in naj iz-
roči takoj ladije in ^klopnc avtomobile, ki
so prebcžali n?; Reko po proglasitvi blo-
ka.de: 3. naj razpusti ali 'CiJstraTii oboro-
žen-o čctc. ki niso sestavljene iz reskih dr-
?:avljanov, dalje čete. ki jih sctvvijajo
Ljudje, pobegli iz armado in mornarice in
prostovoljci, nabrani v kraljestvr z name-
nem, Ov, nasprotuiejc rapalski pogedbt i»?
' vir.-'io ujeno izvršl/O. Rck za izpclnücv
ieh zahtev je določi! general na 21. de-
cember cb 6. zvečer. — Svet reških rek-
torjev je imcl sejo pod predsedstvoni
D'Anuunzijcvim in je baje sklcnil upreti se
izvrSitvi rapalske pogodbc' z vsemi sred-
stvi.

Barnrüe, madžarski komitat ob jugo-
slovenski meji, ki je bil prts-ejen Madzar-
ski. s:e je proglasila za sainostc-jno repu-
bliko.

Gršk} krali Konstantin se je vrnil v
grško prestolico, Atene. Nar-cd ga je spre-
jel z veJikanskim Tiavdu?.enjem.

Domače vesfi.
1 BOŽ1CNICA, k\ |e fc'h v sniislu

našega poročila v zadn]} »GOrižki Straži«
dolcčena iia 24, t. m , se vsled iiepredvld-
n'h ovir v prüpravi ne vrši .31. t. m., 2m~
pak Je odložena na predvečer Sv. treh
kraliev, t. j . na dan 5. januarja prih. leta.
Mcjteir» se nablrajo darovj še naprej in
apeliraino na priznano darežljivcsf našili
Ijudi, da. po inoznosti prispevajo. Na-
tanöncjf.e o božičnlci spurcčimo y prlh^d-
njem listu.

Promocija- Na dunajskem vseučilišču
je promoviral doktorjem prava g. Karol
Hirsa iz Goricc. Cestitamo! — Tovarišu
kosek cestitic! Goriška omladina.

-I- Pcrcka. V Oorici se je poročila
gčna. Toncy Jakončič, hčerka ravjiatelia
tiik. Monta, g. Antona Jakončiča, z g.
Avv. Arturo Targioni. — Bilo srečno!

-f- Smrtna nesreča na lovti. Velepc-
sestuik rimil Cerne iz Tomaja je bil pred
par dnevi z dvema prijateljema na lovu.
Lovili SK> lisico, ki se je zatekla v neko ja-
mo. Eden izmed l-cvccv sc je spustil v jamo
in zaklical Černetu, naj mu poda puško.
Cerne je to storii, vsled nesrečnega na-
ključja pa se je puška sprožila in ves strel
je zadel Cerneta y obraz, da je bil na me-
stu mrtev., Pok. Cerne je bü vzor kmeto-
valca, doma v vseh panogah kmetijstva,
posebno je bil dober vinorejec. Bavil s,e je
tudi z obrtjo: imel je mlin na motor, ki ga
je sam vodil. Od mlina je imel ves bližnji
okr-liS velike koristi. S Cernetoiu izgubi
(ioriška enega svojili najdealnejših gospo-
darjev, ki je znal in hotel pomagati svojim
rojokom z deinnjem in svetom. Soclcloval
je, če in kdikor mu je čas dopuščnl, v raz-
ličnili korporaeijah, ne da bi iskal pri' tem
kakih materialnih koristi. Kakc ic bil pok.
Cernc pri svojih rojakih priljubljen, je po-
kazal njegov pegreb. Prihitclo jo izredno
mnogo ljudi s celega Krasa, od Nabrezine
Oo Brkinov in goriške okolice, du. ga spre-
mijo na zadnji pciti. Razzalosöeni, 8Uetni
njegovi inateri izrekamo tem potom iskre-
no sožalje.

-\- V .Kanalu je umrl 17. t. m. g. Va-
lentin Kofol, posestnik, mizarski mojster
in cerkovnik. Bil je splošno znana in pri-
Ijubljena oseba na Ooriškem. Doma skr-
ben gospodnr in dober oče, Sožalje žalu-
iočini ostalim. -š



T Uradniška stavka traja še tbljc in
!o te^a hipa so ni nobenctra noročila, da

hi bilo prišlo nicd stavkujočimi in viado do
kitktRa sporazuma. Kako dolp;o bo vlada
h zavhiicvala to nujno potrebno res'tcv?

+ Zanlmlva razkritja o povzročilclh
bcnibnih atentatov jc prinesla zailnja »Li-
bertii«. V spomenici, naslovljcni na civ.
koir.isarja v Oorici, ki je ixxlpisana po
Orju. Ift-jnio Ikltramu in prof. Attr. Naldiju
?>a repnblikansko stranko, po drju. Angeln
Fcrrarijn in prof. S. Segalli za sknpir.n
I'citeljev, po Rajmundu Gcrianii za poli^-
üclcc in po Oiiio Oicnchettiju za skupino
bojcvnikov. so označeni kot mct'ilci K-mb
laslsti. Olede bombe na slovenski koncert
Pravi spomenica: »Da je bil ta prvi aten-
tat dejanjc fažistov, ne izliaja same; iz ne-
*tctih dejstcv in dokazov, ki bi till oblast
labko izvcdcla, ako bi imela za to rcsen
n;<rncn, pač pa tudi iz jasne izjave gtf. ra«.
Belluzzija in inž. Oli.vkrija. potiane v.
aw. Arveno Trotta v prisotnosti dnigih
t'S-«b dnc 13. t. m. zvečcr v kavanri Te-
am) Ov.oniem gospoda sta najvcčja ek-
sponenta. tukajšnjega iašizma in sta. od-
kiito priznala, da je bil napnd IIM: kino Sa-
ve kf orgnniziran in izvršen od »Fas, ia«.
Nate se bavi spomenicu z bembc. vr/eno
na ju/.ni pestaji in prihaja do zakljueka,
Ua so fasisti z Belluzzijein na čelu n v n o
take na.stopati ta dan nasproti mazziniian-
cem. k")kor so nastopali na slov. koncert»
Drcii Slovcncem. Iz raznih RTOŽCTIJ. em-
kih c-mm na slov. koncertu, izluija, da »>če
so faši.sti priznalno "jzvršili grožnje proti
SJovoncem. akoravno so se jim ti udali
zaksj bi ne mogli skk-pati, da so isti indi-
vitlnji bili v stanu izvršiti grcžnje proti
republikaneem, od katcrih so dobili odlo-
čen odROvor, ki jili je gotovo še bolj ra.z-
buril«. Oledc bombe na Narodna Tiskarno
pravi .spomenica: »Pozieija Cav. Oip;:>n-
tcja (t. ' j. tnkajšnjcga kvestcrja) je nevz-
tlržljiva tudi iz drugega vzroka: Ijndski
«las obdolžujc kot cnega izmccl izvrSite-
liev bombnih atentatov — gina Cav. Oi-
swmtcja. Obdolžitev ni izmišljen-i, ker ima-
im iavno pričo v osebi g. Fdgarda Che-
biua, trgovca v Oorici; glasom njr • >ve-
Jia pričevanj-t jc bil g. Hario Fres.hini,
mare&ilo kr. karabinjerjev, oni. ki jc izja-
vil, da je vrgel bombo v slovcnskr.? tiskar-
no sin Cav. Gi£antej;w. — Zato pozivlja
•spc.menica ob sklepu, da se k vest or Cav.
Oigantc nemudoma odstrani s sedanjega
Miesta, da se po ncpristraiiski osebi izve-
de. stroga preiskava, da sc nemudoma
('dvzamejo fašist.om orežni listi (ki so jim
hili izdani samo na podiagi fašistovskc
legitimncijc) in da se nemudoma premeste
»nijbclj kcmpromitiraiii fašisti uracüiiki tu-
kaišnjc podružtiicc kr. tehniškega oddel-
'ka. -— Najprvi usi>eh spomenice je bil, da
k d^lo clržavno pravdništvo po izvršcnih
hiSnih prciskavali, nckatcre fašiste za-
rrcti.

r Trafflčna smrt. Alojzij Makiic v
^ l k a n u je bil zaposlen na žagi v solkan-
ski mjzarski tovarni kot žagar. V čcrtrtek
opoluoči je končal delo in se hotel podati
\' temi in snegu domov. lioteč si prikraj-
Sati pot, se je podal v smeri nroti tovar-
niskemu vodnjaku. Vsled teme in ker vod-
njak ni bil pokrit }e revež padcl van] in
utonü. Našli so ga šclc v sdboto in izvlekli
iz vcdnjaka. Pogreb je bil v ncdcljo po-
DokVne.

Slovenska ČJtaliUca v GGT. Vrtojbi
üiiredi v nedeljo, dne 26. decembra 1920
Vi;s.̂ Iic(>. pri kateri se uprizori Jurčičev
«•Doincn«, narodna iffra1 v 5. dejanjih. - —
Zočetek ob 3. uri popoldnc (v prostorih g.
Ratističa.)

! Občni zbor katialske posojllnke bo
(J. ianuarja <'b*3. uri popoldne. Pri nez.i-
•ilostneni Številu udov, pa bo ob 4. uri po-
f>oldnc ob vsaki udeležbi.

-i Jugosloven^ki generalnl konzulat
v Trst». JugoslC'N'Xjnska delegacija \r Tr-
^(u je izpremenjena v jugoslovenski gene-
vaini konzulat. Na inesto dosedanje^a dc-
legata g. Markoviča pride v Trst g. Ljuba
:Nežič, ki je irnenovan za gen. kcaizula.

Razno.
1 Napredek šolstva v Jugoslavia ^o

nreofcratu. V zadnjih dvcli letih je dobila
SJovenija 50 novih ljudskih šol, 300 osnov-
nih šol pa se je razširilo. Poprej jc miela
lc dve meščanski šoli, a še od tch je bila
tsria (v Krškem) pravzaprav nemška, dru-
ga (Pcstonjska) pa je pripadla Italijanom.
Danes pa imia 21 slov. mcščanskih šol. a
več se jih še ustanovi (Seviiica, Slov. Bi-
-strica itd.) Srcdnjc šcle so po številu po-
Dolne. Vrhunec pa je dosegla Sloivenija
s/lcde visokih šol, leer je dobila popohio u-
riivcrzo, trgovsko akademijo, konservato-
rij. Vse to ji je prinesel nazadnjaški fial-
Kan, dočim smo se v »kulturni« Avstriji
borili dcsetletja za vsako srednjo Solo. -
'Hevc so tudi stroski za šolstvo ogromni.
\' državncm proračunu znašajo stroški za
šolstvo v cell državi 634 milijonov kron.
Od teh odpade mi Sloveuijo 76 milijonov
i. j . sorazmerno največ. Bosna in Herce-
v;ovina ima dosti vcč prebivalccv kakor
Slovenija, toda za ädstvo dobi le 41 rnili-
•ionov kron. Povprečni izdatki za prosve-

K; /iK^sajo za cclo državo na osebo 1 1') K,
a v Slovetiiji pride na osebo 160 K. na lir-
vatskcm 110 K, v Srbiji 125 K, v Bosni in
HtToegovini pa samo 50 K.

* Čruomeljski premogovniki.. V Cr-
ncmielju bod-o zopet otvorili zapuščeni
stari premogovnik, v katerem se nahaja.
boljšc vrstc premog. Ta premogovnik je
pit-el 37 leti izrabljala clružba Alpine. Ker
pa so bili produkcijski strcški preveliki in

Jver premegovnik ni imel železnuske zve-
ze, ga je družbai opustila. Sedaj so premo-
j;ovf>ik iuniovo preiskrtli in našli nove ro-
ve in ntočiic plasti pienic^a. Izkoriščanjc
preiTiOgoviiika prevz. ir.^ neka delniška
drir/ba..

Jirgoslcvcnska trKcvinska bilanea.
Jiis;Oslovenski Ll-cyd prinaša izvozno In
uvozno biliiiico države SHS. Let a 1919. je
vnašal izvoz države SHS 650 milijonov
ditiarjev, uvoz pa 2,982.607.000 'dinarjev.
Pasi\a ! rckaša tcrej aktivo zi« 2X^ mili-
jarde. Nsjntpovoljnejša točka bilance je
ona glede uvoza lnanufakture in luksusa.
Ta znaša saina 2378 milijonov. Za vse o-
slale potrcbščine pa 600 milijonov. Iz te
stitistikc je razvidno, da t i v slučaju. akc
ne bi bilo v državi SHS tako pomankanje
manufakture, izvoz popolnonrn kril uvoz.
Jugoslovcnski iz\ DZ leta 1919. pa jc bil tu-
di zaradi tega ncugodeu, ker dolgo ni bilo
prave izvozne kontrole. Pokrajinske vlade
so- izvažale kar na svojo roko in je zato
statistika tako pomankljiyci.

>:: Za znanstvo v Srednji fivropi. Au-
gležki listi poročajo, da se bo z ozirom na
to, da je vslcd nizkega stanja ncmSke va-
lute nemogoče nemškini vseučiliščem na-.
bavljati angležkc in ameriške knjige v
znantsvenc svrhe, na predlog lorda Br-
yeva CiStiovala angleško-ameriškal vseu-
čiliška kniigotržna druzba ?A\ Srednjo r!v-
ropo, ki iirsa namen vzdrževati zuanstve-
nc stike med Srednjo Evropo, Anglijo in
Ameriko potom nabave znanstvenih knjig
kakor tudi z denarniini sredstvi.

; Za časa komunistične strahovlade na
•Ogrskem je krožilo -- seveda lc skrivaj —
po Hudapesti tudi mnoge raznih šaljivih
pripovedk, ki so bile edino orožje, s kate-
ri in sc je pr<.'soja!a komiinistična vlada Ta-
ko pripovedujejo o Szaniuely-ju : Inozomski
diplomat jc razpravljal z Szamuely-jem,
kryolocniin in pohlepniin prijateljem Bele
Kuna. Kar zapazi diplomat, da nima več
svoje zlate ure. Takoj pohiti k Beli Kunu,
da se pritoži. „Le trenutek, prosim!" zaWicc
Bel a Kun diplomatu in ga pusti sarnega v
s o bi _ seveda vsega prestrasenega ter leti
k Szamuely-ju. Pa že čroz četrt ure se vine
in izroči diplomatu uro. „Kaj pa je rekel
Szamuely" vpraša diplomat. „O prav, nic\
odgovori Bela Kun, „saj še niti ne ve, da
sem mu jaz uro zopet odvzcl." — Mnogo
smeha je vzbudüa tudi smešnica o komu-
nizmu v budapešlanskem zverinjaku. „Pri
jatelj, ali že vež, da vlada tudi v našem
zverinjaku komunizein?" „Ej, kaj poveš
novega! Kdo pa je bil prvi Ijndski pover-
jenik ?" Hm, hm, to je bila težavna stvar,
ker je bilo toliko kandidatov. Lev je bil
nemugoč — kralj živali vendar ne more
biti prvi komunistični ljudski poverjenik.
Kengurny (žival, ki ima na trebuhu vrečo
iz kože, kjer nosi svoje mladiče) tudi ni
bil za to — s svojo vdiko vrečo je kapi-
talist med živalmi. Qsel zopet je imel križ
na hrbtu, Je bil torej klerikalec in zato ue-
poraben. Žirafo so tudi odklonili, ker nosi
svoj nos preveč po koncu. Zedinili so se
končno za opico pavijana, ta namreč sedi
že od patntiveka „na rdeči podlagi".

Knliževnosh
- k »Miadika« se bo preuredila. Zad-

nja številka je izšla z bogato božičnci
vsebino. Poleg že znanih sotrudnikov sc
nastopili Andrej Oebokli s svojo črtico,
Ivan Seljan s svojo črtico, Lojze Remec J»
pesmijo, Ivo Pregelj z dvema drobtinuma
in še mnogo drugih. 2e v ti številki se ka-
y.'j. ncva smcr lista, ki jo boče zavzeti v
prihodnjem letu. »Mladika« bo postala le-
ix)slovni družinski list, ki bo prinašal tu-
di poljudnoznanstvene sestavke in drobiž,
kazal bo vsx> našo kulturno moč innas bo
seznanjal z ostalo slovensko kulturo in s
kultuniim svetom sploh in to v poljudni
obliki; stremel bo za tern, da bo ravno-
tako mnogovrsten in dobrodošel za inteli-
genco kot za kniečko in delavsko ljudstvo.
Za one, ki hočejo bogoljubnega beriva bo
priskrbelo »B&goljuba« Kat tisk. društvo
v Oorici, ki sprejema tudi tozadevna na-
ročila (3 L na leto). »Mladika« pa bo izha-
jala na lepsem papirju kot dosiedaj in to
dvakrat na mesec, v lepi, umetniški opre-
mi, za naročnino 16 L na leto. Naročnina
ni velika, če pomislimo, da bodo dobili či-
tatelji za ta denar 24 številk, medtein ko
so dobili letos za 8 L le 9 štev. in se bo
razlikovala vsebina in oblika. Uredništvo
ne obljublja pretiranih stvari, toda za da-
nes lahk(? pove, da se mu je posrečilo pri-
doi ti najodličnejše slovieiiskc pisatelje,
kakor Meška, Finžgarja, Puglia, Sarden-
ka, Rcmca, Velikonjo in druge. Pisatelj dr,
Fr. Detela je že izročil dolgoi zanimivo
povest iz ljudskega življenje »Vampir«, ki

bo i/liajala celo leto; joža Lovrenčič je
dal poljudno povesticö: »Soča voda je šu-
nielaa; Ivo Prcgelj je izročil par črtic, Si-
loni Sardenko in Radivoj Peterlin Petru-
ška ter drugi so izročili pesmi. List bo bo-
gato založen z vsakovrstnim gradivom,
skrbel bo tudi za zabavo in za otrcke;
treba je le, da podpre na^e občinstvo list
stem, da poagitira med ljudstvom in nobe-
re novih narocnikoiV proti vnaprej plačani
naročnini, ki znaša 16 L letno, 8 L pellet-
no, 4 L četrtletno. Na delo za ' nas edini
leposlovni dmžinski list!

— k Vabllo na naro^bo. Kulturna bo-
dočnost vsakega naroda je od\isrta po-
vscm od duševnega razvojaj njegove
mladine. Narod, ki je pc-zabil na svojo mla-
dino, je obsodil samega sebe v neizogibno
smrt. Najjačji vir izobrazbe otroskc du-
št*vnc«ti je mJadinska književnost. Naša
mladinska književnost sc je v zadnjih le-
tih precej razmahnila, kar je pač glavna
zasluga mladinskih listov\ ki so nam vz-
gojili prccejšnje štcvilo mladinskih pisa-
teljev. Na Slovenskem srno imeli doslej
tri mladinskc liste, ki so vsak i>c svojih
moceh, delovali v blagor slovenskega o-
trcJka. Od teh virov dusevnega zdravja je
naša primorska deca cdtrgana že polni
dve leti. Potrebno je, da nadomestimo iz-
gubo na eneni izmed najva'znejsih polj na-
rodove kulture. To naiogo je prevzela,
ker je najbolj poklicana v to. »Zveza slo-
vanskili učitcljskih društev v Trstu«, ki
bo začela izdajati z januarjem prihodnje^a
leta mladinski listj »Novi rod«. Izhajal bo
mesecno v formatu 17X27. Uredništvo si
je zagotovilo sctrudništvo najboljših mla-
dinskih pisateljev, take da bo »Novi rod«
tudi vsebinsko odgovarjal vsem jwtrebam
naših dni. Naročnina je bila vkljub viso-
kim stroškom določena tako nizko, da si
ga lahko omisli vsaka slovenska hiša. Stal
bo celoletno 12 L, pcllctno 6 L, četrtletno
3 L a posamezne številke po 1 L. Apelira-
mo na vse slovenske stance in jih vabimo
v krog naročnikov novega mladinskega
lista. Z malenkostno vsoto priskrbijo lah-
ko svojemu otr&ku najboljšc čtivo in obe-
ncm zagotovijo obstoj temu važnemu
glasniku vsega dobrega in lepega.

Naročila yprejema upravništvo v Tr-
stu, ul. Ruggero Manna, 20 I.

Zveza s!ovan«kih učiteliskih društev
v Trstu.

6ospodaFsh/o.
Pretakajte bela vina in zallvajte vina.

Novo belo vino ali kratkomalo zvano be-
lina in sicer novo, ni kakor Crno vino, ka-
tero se naliva v sode šele ko popolnoma
povre in se mrzlo naliva'.

î o briskein načinu iz grozdja naprav-
Ijena belina, t. j . s tern, da sc grozdje ta-
koj zmasti, iztisne in nalije v sode, je pol-
na drož. Cimprej se takšno vino pretoči
ali loči od scsedlili drož, tolikor bolje je,
kajti s tern se prepreči, da ne dobi okus
PÜ drožch oziroma po gnilih jajcih. Zdaj je
že čas za pretakanje belinc, zato naj se jo
pokusa in če se zapazi duh po gnilih jajcih,
naj se oni sod, v katerega se ima preto-
čiti, prav inočno zažvcj)la.

Ako se ravna s takšnint vinom na
prej omenjeni način, zgubi v kratkem oni
neprijetni duh.

Ko se pretaka, naj se skrbno pazi na
to, da se deva bolj čisto vino v poseben,
bolj motno pa tudi v poseben sod. Sele
potem, ko se je tudi to motno, v manjšeni
sodu hranjeno vino učistilo, naj se ga z
natego iz kavčuka pretoči z drož.

Vina pa jc treba tudi pogostoma zali-
vati, kakor belino tako tudi črnino. Če se
vina ne zalivajo, se jih poloti kan ali cvet in
sicer ne samo šibkejših marveč tudi moč-
nejših. Kan pa se hrani z alkoholom, na-
hajajočim se v vsakem vinu, spreminjait
ga v vodo :TI ogljenčevo kislino.

2veplajte prazne scde. Žal. da pra-
zni c/)di pogostoma splesniio. Plesen pa ie
vcltka napaka vinske posodc osobito pa
še, i'c ta niočno splesni, kajti, ni ga skoraj
sredstva, s katerim bi se ta duh poiuilno-
ma odpravil. Zato ni možno največkrat
takiii so'lov v drugo svrho nego za t'gei'j.
Da se j'esnivost sodov prepreci, naj SL*
ravna cak'.' lc: Xo sc sod izprazni, splnknc

naj se ga ponovno z večjo rrmožino Čisfar
vodc. Izplaknuje naj se sod ponovno in ta
ko dolgo, dokler ne pride iz njega Ci
sta voda. Po končanem izplaknenju na
se izderc sodu Cep in pusti tudi na ve-
liini luknji sod odprt. Nato naj se ga obrm
na vehino luknjo, da sc odcedi in ostdi
Ko ie sod tako ležal en dan, naj se ga ;
žveplavnikojn dodobra zazvepla. Pmr
mesec po izpraznenju naj se sod poznejk
še enkrat zazvepla in na čepu in veht nr
produsno zamaši. Če se bo ravnalo na t
nacin se ni bati, da bi sodi splesniii.

J?ranjo PodBeršič
zaročena.

GORICfl. dne 20. decembra 1920.

Gostnna P. Kainenščet
Piazza Corno štev, 1
se priporoča slav. občinstvti.
— Na razpolago tudi prenočiič« -

Pj*^ TrpovGi ^^
Kdor želi dobiti najmanj 1 vagon res ve
like (rpežne ter fjno glazirane lončene po
sode po nizki ceni naj blagovoli javi
svoj naslovxV. PETERNEL-U Motel Gržin

St. Peter, na Krasu.

Lepa prilika!
Kinemalografični, dalekosežen aparat skor«.
nov, iz nemških tovaren, se proda i.
nizko ceno. Naslov: CASTELLAN, KV*

258 p. Nabrežina.

GopiSlia zveza gospodarshi
zadrug in druftev 9 6opii

registrovana zadruga z omejeno zavew

v Gorici, Corso Verdi 32
I. nadstr.,

araduje v«ak delavnik od 8. do 14
stranke se sprejemajo ledo poldncvr

PrekKc.*)
Spodaj podpisani otroci Ivana Furlft?

iz Vogerskega St. 126 javno preklicujem
zlobno obrekovanje proti svojemu dc
bremu očetu. Hoteli smo se s tern n«
njirn maščevati ker smo bili nahujsksr
od Skodoželjnih Ijudi, češ, da oče mb
podpisati vse premoženje svoji sopro.
naSi mačehi, s katero se je p o r o č i l V
niiadi. Da pa ne pademo v roke pravh
bodisi posvetni ali Božji, zato kot sp.
korniki javno preklicujemo vsu obrek
vanje s katerim smo razžalili svok
dobrega očeta. Pravico bl imel nas rn
te zlobnosti spoditi iz hiSe z malenfc
stmm deležem, a upamo, da tega ne 3
storil. Skesani prosimo ga odpuščenja.

VOGERSKO, dne 12. dec. 1920.

Podpisani:
Rihard, TTletod, Ciril, mirko, Hirlanda, Furlan

*) Za člankc pod tern naslovom je uredniši
odgovorno le toliko, kolikor zahtcva tiskovni zak*>

Podružnica Ljubl. Kred. Banke
v G O R I C I ,

Corso Verdi „Trgovski Dom/*
Obrestuje vloje na knj ice po 3 h °o, na daBJio odpoved

vezaae vloge po dojtovoru.

Nakup In prodaja ygakoyrstnegä tujegä deuarja. Nakazilä
v JugOHlaviJo in inozein8tvo po dnevnem kurzu.

ÜT



Kmečka banka
ng. aadruga z omejeno zavezo v GORICI

posluje Piazza De Amicis — prej Koren št 12
vsak dan dopoldne razun nedelj in praz-

nikov.

Sprejema hranilne vloge ter jih obrestuje
po 48/,. Večje stalne vlogc pa po dogo-
voru. Dovoljuje posoji la na vknjižbo in

menice pod ugodnimi pogoji.

Trgovina s špecerijskim in kolonijalnim
blagom

: Rihard Nardin :
eORiCA - ulica sv. ivana 10 - GORiCA

se priporoča cenj. občinstvu iz mesta in de-
iele. Blago najbolfših vrst. Postrežba solidna

po zmernih cenah.

Drašček Fanny, Gorica
Via Rastello St. 1

trgovina B kolonijalnim in nieSanim blagorn »«
drobno in na debelo. Dobra muka bola in koruzn*,
fiioi, ječnuen itd. Blago svože. Priporoda se za obileß

obisk. — Postrežba dobra. — Cene ziuerne.

Važno nsznsnilQ.
Bazar Leopolda ZakraiSek

Corso Verdi 13.

Ob priliki semnja sv. Andreja sv. Miklavža
in Božičnih praznikov, naznanja da si je
uabavil veliko izbero vsakovrstnih igrač in
galanterije za darila, porcelane in kuhinjske

posode iz aluminja in železa (email).

COLLEDÄNI :: " ::
Otvorltcv trgovlue vsakovrstnega

usnfa ::
čevljev

Gorica, Riva Gastello št. 4
(na vogalu Starcga trga).

Ravnokar došla :
: domači tvrdki!
velika množina šivalnih strojev za krojače,
šivilje, čevljarje in sedlarje iz ruijboljših
nemških tovaren za katere jamčim za dobo
10 let, ter dvokoles original „PUCH". Ce-
niki na zahteuo poštnine prosto. Lastna me-

hanična delavnica.
Priporoča se :

Tvrdka Franc Saunig
Oosposka ulica 25 (Via Carducci)

biizo Koma.

iPtfiTTfclP t ^ r v i ^ 0 ^' 0 2 ^1V> strojev iz renomi-
L \JLI\JJL i r 2 njh nemških tovsren v Gorico !

Tvrdka

Elija Ouk, Gorica
Stolni trg levo št. 9.,

usoja si naznaniti, da je došlo v zalogo veliko
število šiv. strojev iz'najboljšili tovaren kakor:
„Kaiser", „Dürkopp", „üritziser", „Köhler", in
tudi vsi k ten» strojem spadajoä deli. Posebno
opozarja na čevljarske stroje. — Cene konku-
renčne, postrcžba točna. Obširno jamstvo za
kakovost blaga. — Priporoča se udani

Elija Čuk f sodni izvedenec.

Prihranite.
Tvrkda

O. Päscul & Comp.
Corso Verdi 24 GÖRICA ul. RaStelj 10

« • • naznanja da je znižala • ••

Mr c e n e za 100|o ^HB
na vsem biagu, katero se nahaja v lastni velikj zalogi, manu-

fakturni trgovini in delavnici — In sicer do novega leta.

Cene nlzke In Jako ugodne.

So
llT

ii 
iii

tll
i! Najpotrebnejse boziöno darilo je

• POHISTVO
S8T katero dojde spet v večji množini '^ftt

Ä n i o n n Ri*AG?aW eoricaViaearduccf14
ü n i o n u ure^cciK^ (lafelna hiša).

Cent im
 MmBüce!

E. R I E S S N E R (p̂ ) p^h^ ^
Nur.ska mica 10 — G O R I C A — Nunska užica 1C

n a s p r o t i n BELEMU Z A J C Ü " .

VELIKA ZALOGA
Tirtvaških rakev, na^robnih
vencev, trakov, umetnih cvc-
tlic; posebnih vencev za ne- j
veste, cvetliczacerkve, palm,
vencev za novomašnike in
poroke, mrtvaških oblck. itd

paplrja in drugih potrebščin za ckrašcnje rakev, zlaüh črk voščenih sveč itd.
CENE BREZ KONKURENCE.

ZOBOZDRAVNIŠKI ATEUE
Dr. J. Bačar in V. C. Hansen

zobotehnik

ullsa 24 Ma^glo (prsj uHca Tre Rö) itev. 9
(v bližini kapueinske cerkve)

ordioJrdita od 87« do 6 t&re -*- ob nedelj ah od 9 do 1 ure.

Brßzfoolestno izdiranje in plonibjranje zobov.
H^^S Dmetni zobje po najnovejäi tehniki. ^ ^

0 . BRU66MHLLER n-n^JSS5^ »*•
= = = Prodajalna mrtvašklh predrnetov zzzzrzzzr:

VELIKA ZALOGA KINČA ZA RAKVE VSAKE VRSTß.

Lastna delavnica za rakve in vence iz subih cvetlic; obleke
io črevlji za mrt\e, vsakovrstni žalni predmeli, sveče iz pra-
?ega voska; pajčalom, venci in šopki za neveste, birmance

in z'd prvo sv obhajilo.

VSAKOVRSTNE SUHE CVETUCE.
» Cena iatven vaake konkurence *—

Sprejecaamo tudi posebna »aročila.

Trgovina dvokoles in šivalnih stroje^

sodni izvedenec

Siolnl trg 9. (levo) - GORIGA.
priporoča svojo bogato zalogo, šivalnih
strojev, dvokoles, kmetijskega orodja,
gramofonov i. t . d, ter si dovoljuje opo-
žoriti sl. občinstvo na velik dohod dvokoles

„ P U C K " šivalnih strojev na izbero.

te. Priporoča svojo mehanično delav-
YJ& nico za najrazličnejša popravila.

1 ^ ~ Zagotovlja točno in soSIdno postrežbo

I TKGOVINA
^ TEOP. HRIBÄR - ^ ^ H . ^ .
^ H F Corso V^rdi št. 32. " ^ i

S^ priporočejo slavnemu občlr\stvu v
rnestu in na d^zeli za obilen oblsk.

ßLAGO SOL8DNO. GENE ZMERf^E.

' Tvrdka

Kuštrin & Marmolja - Gorica
ulica Carducci St. 25 (prej Gosposka ulica)

priporoča svojo trgovino in zalogo špecerijskega, kolonijalnega blaga in
deželnih pridelkov na sploSno toliko meäcanom kakor deželanom,

trgovcem, krömarjem in zasebnikom.

Za solidno in konkurenčno post-režbo jamčita

Zgornja.

\ M RTR A I M F f ? VELIKA ZALOGA MA> UFAKTURNEGA BLAGA
a IvAe JRLJT^iTLal^i ÄZ^Ä\, N A DROBNO = NA DEBELO
k GORICA, VIA RASTELLO 34-37.

Volneno in b o m b a ž a s t o s u k n o za možke
in zenßke.

Velika izbera perils, Sifona, raznovralnega platna
za rjuhe, brisač vsake vrsto, serviet, belih in bar-
vanih namiznih prtov vsake velikosti, žcpnih
robcev, yolnenega, bbrnbažasioga in sukanoga
blaga za blazlne, Toluene in bombuzaste odoje,
bele in barvane posteljne prevlake, z volno na-
polnjene in s klotom raznih barv, volnenim por-
hatotn, zefirjem, etaminom in batiatom preylecene

odeje.

Velika izbera

- poirebščin za krojače In šivilje -

Obleke za možke, dame in otroke. Bele
in barvane možke srajce in spodnje hlače.

Sprejemajo se tudi umerjena naro-
čila oblek in perila za moške, dame
: =z in otroke. n =



BOŽIČNA PRILOGA

1

Jugoslovanske jaslice
in naša narodna pesem

Napisal V e n c e s l a v B e 1 e.

Cas od Miklavža do Božiča je doba
najbolj tajinstvcnih otroških radosti. Ko-
niaj mine Miklavž s svojimi čudežnimi da-
rovi, komaj se nekoliko pomirijo po Mi-
klavžu razburjeni otroški duhovi, tad se
že začenjajo obračati njihove misli na-
sproti Božiču in žc prihajajo v goste skrbi
glede jaslic.

Človek. ki glcda in opazuje te pripro-
ste otroške radosti in skrbi. se v teh dneh
sredi med otroci nevcde pomladi in
nebote pcotroči. — Spomin na tisto
tiho blažencst, ki jo je človek užival
in dozivljai v svojih otrcških letili prcd
jaslicami, v sreu nikdar popolnoina ne za-
mrje, tista pieteta do jaslic, kat-era je bila
v nežnih letili v srcu pcrojena, nikdar po-
polnoina ne izgine, če ni srce docela izpri-
deno in popačeno.

Poniiadil sem se in se nekani pootro-
oil, — sredi vseh teh tcžkih diii, — ko sem
dobi! Ivtcvs v rokc Maksima Gasparija de-
lo: »jugoslovauske jas!lc2«. Na šcstih na-
vadnih in na eni dvojnati poli iniamo tu v
krepkih obrisih in v ploskatih, živih bar-
vah lepo število vseh pcdob, ki so potreb-
nc za jaslice.; Ic legendarnega in pri naših
jaslicali tako udomačcnega »osiička in vo-
lička« bo marsikdo pogrešal. Res, da
evangeliji tell dveh živinčct ne omenja ob
rojstvu božjega deteta, zato pa jih pozna
toliko bolj splošna in še. posebej nasa na-
rodna lcgenda in pcscm, ki jinia je pribo-
rila ob »jaslicah« častno domovinsko pra-
vico. Hudojuženska pesein n. pr. pravi ta-
ko : »Zunaj mssta stoji skalica,
pri skalici stoji štalica. T' ko je
rekel Jožef Mariji: »Tu bova midva
nocoj!« V štalico je peljal oslička, k jasli-
cam privezal volička; v štalici pripravil
in pokadil, de sta mogia notri bit.« —- Ne-
ka druga iz Adlešic pravi: »Med DSIOHI in
volekcm eiio dete leži., svet Jožei ino Ma-
rija pa zravcn stojiv« - «Oslek in volek«
sta nekaka cieinacina m predstavitelja
»suiüccc, v katcri gostuie sveta družina,
zato nc bi smela nianjkati pri teh Oaspa-
rijcvih »Jaslicahu.

Podobe cdiai-Ni oscb imajj r< vprcC-
no velikost t l cii:. Pole* :biCn.inili c seb in
ncvih cscbnih nolivov imamo tu vcč ži-
vali: ovčke, koze, govedo, gosi, pse. in
zajčke ter k-cnjc; velblcdov te »Jaslice«
ne poznajo, ker je našemu narodu to tuja
žival. Po pašnikih raste liekaj domacega
drevja in grmičja. Podobam sta pridana
na dveh listih navodilo in skiciran načrt
na sestavo jaslic; seveda je zraven tcga
načrta mogoča tudi prosta in pcljubna se-
stava. Te »Jaslice« je izdala in zalo/ila
»Umetniška propaganda« V Ljubljani, liio-
grafirane so pri J. Blasnika nasl. Izdelane
so v Ga.sparijevem slogu, ki je tako zna-
čilen in znan, da ne misliino tu giovoriti o
formalni strani teh pc<lob in nc kr itizin.it i
Oasparijeve umetnosti, ampak pečati se
hooemo le z vsebinsko stranjo teh niego-
vih »Jugostovanskih joslic«. Ideja in vse-
bina je bila tista moč, ki me je posebno
razvcdrila, ko sem pregledoval in premi-
šljeval te še po polah razmetanc podobe.

Te »Jaslice« so JtiROslovanske pred-
vsero po svoji idejl: Ta spöinin rojstvn
Odrešenikovega je posvečcn otroškiin sr-
cent v spomin na novoporojeno narodno
odrcsenje jugoslovansko. To idejo izžare-
va pred vsem bo'/iena zvezda, ki oznanja
pri običajnih jaslicah narwdom odrešenje;
odrcšenje oznanja trocdinenui narodu tudi
zvezda nad temi »Jaslicami«. Narodna
pesem primorska pravi: »V zvezdi stoji
eno dete mlado, v rokah drži en križ zlati,
v križu so zlatni pustobi —«. Koledniki-
kraljitarji so nosili svetlo zvezdo na viso-
kem drogu, v zvezdi razne napise, tako n.
pr. I. H. S. — Ta zvezda pa nosi »pušto-
be« S. H. S. Ta ideja se potem zopet rit-
mičirci ponovi v prikazni treh kraljev, ki
ne prihajajo iz Jutrovcga in niso predstav-
niki tujih paganskih narodov, ampak po
svoji in svojih spremlj-evalcev narodni no-
si predstavlja na izrazit način vsak kralj
po enega izmed treh jugrslovanslfih naro-
dov, ti trije kralji so: Srb, Hrvat, Slove-
nec. Da iih ves svet takoj izpozna, kdo so
ti, ki se klanjajo syojemu — odrešenju,
za to skrbi njihov 'zastavonosa. ki nosi
pred njimi jr^rodno Ej?.stavo z grbom S. H.
S! Razumljivo je, da jezdijo ti junaki, —
dva častitljiva starčka. eden resen
možakar, — jugoslovanske konje in ne
jutrovskih velblodov.

Kranjska narodna pesem nam tako
pixprosto in tako lepo slika prihod treh
kraljev: »tilejmo, glejmo, kdo gre tarn,
zagvisn'a pridejo k nain; to so pač eni
štajf ljudje, Ie to so kralji trije. Jaz bi rad
vcdel, odkod je ta prvi fajn gospod; ta
jezdi hitro naprej, gyisno najbolj cesto ve!
Se dva jezdita za njim. Ta prvi je najbolj
mlad, črn, portast ino zlat. Ljudje pravijo'
tako: »Kje bodo spaJi nocoj? Oh kam ti
mozje gredo, ker toliko blaga nesö!« —
Kamor so daleč prišli, eno štalico so našli,
notri v štalfco pridejo, pred dete poklek-
ncjo. (jasper začne cifrovat, Jezusu noge
ki:sv~at; Mcihijor ofrnje zlato, Boltežar pa
kadilo. Svcti Jožef se je tudi bal, k' je bil
Jezušček zaspal, mislil je, da soi ponj pri-
šli, da bi z njim drugam odšli. »Hvala Bo-
gu, vse je prav. zastbnj sem se toliko bal;
saj so' ga prišli častit, njernu se pripo-
ročit!« — Ta Jožefov strali je posebno te-
daj bolj umcven, ako pomislimo, da na-
rodna pesem večkrat druži in nienja ča-
rovn.o iazlici:e incmente; tu iniamo mo-
ment strahu prcd Her(;d(;m kraljem zdru-
zen s prihodom treh kraljev. Naroden
humor je napravil iz teh motivov v dia-
lcktičnein izgovcru lepo šalo: neka pe-
sein slika s-trah, da bodo trije sv. Krali
Jezusa ~ ukrali! —

Od teli hibiičiiih in legendarnih moti-
vov »kraljitarstva« se lahko obrnemo tu-
di do simboličncga momenta \̂  narodno-
pclitičnem p-omenu. Leix> simboliko lahko
apliciramo na tri kralje teh »Jaslic« z be-
scciilotn l^clc'kraujske kraljitarske koledni-
ce: »Prcsveti tri kralji,. preblažen vaš
dan.::<) Preblažena zvezda, ki svetiš ti
nam! »Mi smo trije elitarji, *) iz
treh dežcl smo sem prišli«. Herodcž
je postal srdit, se ima nov kralj rodit: Je
d.p.l vse fante pomorit, dvanajst tavžent
možkili otrok: Tci je bila žalost in jok. Mi
pod to zvezdo pi\idemo. vnm novo !eto
voščimo. «

Tako in podobno je treba umevati
glavno simboliko teh »Jaslic«.. zato smo
o tern najprej spregovorili.

Poleg tega poglavitnega idejnega ele-
menta., ki ivori narodni nu»ment teh »Jas-
lic«, je posebno očividen drugi bolj for-
malni moment, in to je harmonija jugosäo-
vanskih narodnih barv. Narodna zastava,
ki jo nosi zastavonosa s tremi kraljiv po-
daja glavni in vodilni motiv barv.ne melo-
dike. Od vseh teh podob odseva kot ne-
kaka krepka in enotno strnjena dominan-
ta čudovito harmonično ubran trizvok:
belo-modro-rdeč. Za bclo barvo porablja
Oaspari kar belo podlago papirja;
podc^be so litografirane v štirih barvah:
prevladajoči sta modra in rdeča, sprcrn-
Ijcvalni sta ncdoločno rumena in nekarn
rjavkasta; torej dve krepko izraziti pci-
leg dveh neizrazitih. Iz mcšanja teh štirih
barv dobi umetnik druge možne in pc-
trebne nianse, katere so pa v primeri s
prevladajočim čisto in izrazito belo-mo-
dro-rdečim trizvokom precej skctĵ o upo-
rabljene. — Tako nam poleg programatič-
nega S. H. S. in jugoslovanske trobojnice
ip trizvok barvne harmctnije skoraj osten-
tativno razglasa narodnost teh »Jaslic«.
Tročrki monogram, narodna trobojnica in
barvni belo-mcdro-rdcči trizvok nam
nazorno izražajo simboliko jugoslovan-
skega narodnega troedinstva, ki je tako
lepa poosebljeno v treh kraljih: Srbu-
Hrvatu-Slovencu. —

Poleg žc omenjenega prvega idejnega,
v kraljih, zastavi in zvezdi izraženega, —
poieg drugega formalnega, iz trizvoka na-
rodnih barv odmevajočega, — imamo še
trctji motivni nxment. ki v zvezi s. prvi-
ma dvema tvori narodni element teh »Ju-
goslovanskih jaslih«. rIJo so motivi narod-
ne noše k\ narodnega žlvljenja. Med ncšo
prevla-dujc pred vsem — po obliki in or-
namentiki — slovenska noša v raznih va-
riantah; srečamo pa tudi srbsko in hrva-
iško. V mciški noši se posebno odliknjejo
lepi kožuhi, dolgi in kratki, na hrbtu okra-
žcni z lepimi našivi v narodnem slogu;
potem vidimo pri teh možakih visoke
skornjc, lepe dciiuičc kučine-polhovke.
Pri žcnski noši vidimo široke, nabrane
kiklje, modrce, bele ošpetlje, svilnate na-
plečne rute; na glavi rute, avbe in peče;
nckaj mlajsih deklet je gologlavih; pri ne-
kem posebno nališpanem dekletu vidimo
krog pasu lep sklepanec; ena mlada mati
je oblečena v starinsko kocemajko. ltd.

Posebno značilna za narodnost teh
»Jaslic« sta pozorišče in zivljenje, ki ga
vidimo na njem. Pczcrišče dejanja je ne-
kje v slovenskih deželah. Na griču nad

*) druga pesem ima: vaš dar.
*) druga pesem ima: zveličarji.

hievčkom vidimo utrjeno selišče, ostanek
in spomin izza (urških časov, ko je ljud-
stvo tako hrepenelo1 po — odrešenju. V
sclišču vidimo dve cerkvi in grad in razne
druge večje stavbe. Vse nas spominja ka-
kega starega slovenskega trga ali me-
steca. V dolini pod mestecem. pod tern
sloveuskim Betlehemom, stoji hlevček,
precej r^doben tistemu iz narodne pesmi
liüjanske: »Srečna štalica betlehemska,
dmžba ncbeška v tebi stoji! Dasi lih raz-
drta, odpovsod odprta, se Jezus v njej
rodî <. Ali pa druga pesem, ki pravi: »Tarn
zunaj za mestom ena stala stoji, en malo
pokrita, zaplankana ni«. —

V malili jaslicah ob vheda v hlevček
sedi mali F^ožiček in razprostira svoje re-
čice, kakor da bi hotel vse k scbi priva-
biti in priklicati; poleg njega stoji mlada
njegova Mati Marija v lepi domači noši
ivcbozne slovenske Micike; na drugi stra-
ni stoji pobožen slovenski oče, ki dr/.i pol-
hovko v rokah, oblečen je v kratek kožuh
in 'Cbut v dolge škornje, ta je Sv. Jcžef.
^eleli bi, da bi bila ta postava vse bolj ča-
stitljiva; nckoliko bolj star naj bi bil Sv.
Jožef in pa odct v dolg kozuh, da bi nas
••avdajal s spostovanjem; ta sv. J-cvžef pa
postaja že skoraj nekalka karikatura in

•prav malo spominja tistega pristno-na-•
rodnega sv. Jožefa, katercga nam pred-
stavlja narodna pesem: »Sveti Jožef, nicž
prestari, lepo, belo brado ima. Z brado
^jblje, z nogo ziblje lepo dê te Jezusa*.
Druga pesem zopet pravi: »Še noccj bo
rojen naš Jezus, naš kralj; Svet'Jozef ta
stari bo naš general; Marija devica bo na-
ša kraljica«. — Marijina postava se vse
bolj strinja z narodnim pojmovanjcm, ki
je tak€' lepo izraženo v Jožefovih bese-
dah: »O Marija. ti nevesta moja!« Božič-
ne pesmi izrecno pcudarjajo, da je Marija
»ena lepa mlada mati«; razlika v starosti
med Jožefom in Marijo je izražena tudi v
besedah: »— v tcj štalici en star mož kle-
či. ena čista devica otrcka doji«. Božične

, po]>evke proslavljajo »Rožo Marijo«, dru-
j ge poznajo »eno lepo rcžo gartrožo. To ni

nobena gartroža, to je Marija cartana«. - -
Narodna pesem na splošno, posebnoi še
božU-na, rada porablja siiubolicne motive
cvetlic za Marijo. — »Lepa je roža lilija,
se lepša je Marija«. — »Marija je po pejju
šla, je drobne roz'ce brala, in pušelček je
delala, je bila prav vesela«. — »Iz srea
mi roz'ca raste, lepa bela lilija. Obtrgala
jo je Marija, da bi venček spletala: z ro-/-
marina, z nageljna, z zlate bele lilijc. Ko-
mur ga za dar podala? Tern nedolžnim
deklicam«. — »Sveto nebo odprto stoji,
gor' se Marija veseli z eno rdečo gartrožo,
ki je pred solncem trgana. Angela so jo
trgali in jo Mariji šenkali. Marija plete
krancelj zlat, ledih dekličem šenka ga«. —
Marija daruje cvetje simbodicne-ga pome-
na raznirn stanovom; pa tudi razni stano-
vi: možje, žcne, fantje in dekleta darujejo
posebno v kolednicah Mariji cvetje. —
Lepo je izražen ta motiv v naših »Jasli-
cah« s tern, da nese neko dekle v hlevček
Mariji za »-ofer« loneek, ki je v njem za-
sajen grmiček lepo cvetečih nageljnov.
To nas spominja tudi tega, kako nosijo k
praznikom naša dekleta svoje lončkc
cvetlic tako rade Mariji na cltar. Poseb-
no priljubljena cvetka je našim sloveuskim
dekletom ravno nagelj, ki ga je ovekove-
čil Zupančič v svoji »Dnmi« z besedami:
»Nagelj iz oken — lije zelen se po stem,
rudeče se peni — v solncu tihi ta slap —«.

Pc&eben pomen zadobi dar nageljnov
pred jaslicami, če se spomnimo besed bo-

( žične pesmi iz goriškega Štandreža: »Ma-
i rija je roz'ce brala, rudeče nagelčke, pu-

sele je spletala svet'mu Jožefu«. Drugi
simboličen pomen zadobijo nageljni po
besedah: »Rasti, rasti nageljček, nageljček
ti angeljček«. Tako pomenijo nageljčki pri
jaslicah — angelčke, obenem pa simbolizi-
rajo tndi ljubezen Marijino do sy. Jožefa.
Zato je Oasparijev jaslični motiv'»ofer na-
geljnov« zelo lepa in pcmembna misel.

Pred' sveto družino je zbrano ob jas-
licah nekaj pobožnega slovenskega naro-
da, drugo ijudstvc1 šele hiti od vseh strani
k hlevčku. Tik pred Božičkom kleči po-
božna Metka in drži rokc lepo sklenjene k
molitvi, na drugi strani stojita dve sestri-
ci Tončka in Zcika, obe verno zamaknjc-
ni v Božje Dete. Posebno globokoverno
pobozncst razodevata dva stara, obrita
očanca. Eden kleči, roke drži trdoskrižane
in sklanja glavo v globoki zamišljenosti.
Drugi starček, že plešast, je vrgel polhov-
kc prcd noge, stisnil palico pod pazduho,
vzel v roke rožni venoc in začei glasno
moliti »Sveti roženkranc«. Ta »rozen-
kranc« ob jaslicah nas ne sme prav nič
motiti, narodna pesem ne čuti v tem nika-
kega protislovja, niti ne misli na to, Hedaj

je ta molitev nastala. Neka pesem nam
pripoveduje, kako je Marija -- še predno
je rodila Božiča Jezuščka — pritekla v
cerkev žegnano in dol pokleknila med
vernike, cjni pa so čez njo mrmrali: »Kaj
ti tu klečiš,. ko nima§ poroda božjega!«
Marija se je tega prestrašila, milo je zajo-
kala in še lepše je molila »ta sveti rožen-
kranc«. Po tej molitvi je spočela Jezusa«.

\ — Nič čudnega tcrej, da vidimo tudi pred
i jüslicami, ob rojstvu Jezusovem tega
j starčka pobožno moliti »ta sveti rožen-
i kranc«. — Da prav razumeino božične
i motive naredne pesmi, moraino posebno

to upoštcvati, da si priprosti narod rad
predstavlja rojstvo Jezusovo v sedanjem
času. Z nekako otroško živahnostjo do-
mišljije se tako zelo in tako živo uživi v
prizor pred Štalico in ob jaslicah. kakor da
bi bil sam živa priča in soudeležena cseba
vseh teh dogodkov; zato pa ne gleda teh
prizorov toliko v litoi preteklih vekov in
takratnih razmer, ampak vidi vse bolj v
iU.ič: scdanjostl. Lesene ali papirnate »jas-
lice« in vse osebe v njih niso samo nezna-
ten spomin preteklosti, ampak oživotvor-
jciia resničnost sedanjosti. Priprostega
nurcda naivna domisljija ima veliko po-
dobnost z otroško domišljijo. Najlepšo a-
nalogijo imamo v sledečem primeru: cvtro-
ski doiniSljiji je puneka iz cunj živa, res-
uična oseba in otrok se uživi v najtesnej-
še. dejansko razmerje do te punčke; v na-
rodni pesmi je priprosti narodovi domiš-
Ijiji vse, kar vidi pri jaslicah. ziva resnicu
in narod se uživi v resnično dejansko raz-
inerje dovsega tcga; narod, ki vidi pred
seboj živega, ravnokar na svet rojenega
Božička Jezuščka, pade pred njim na ko-

| lena in začne moliti svojo najnavadnejšo
molitev, »ta sveti roženkranc«, ki odmeva
na božični večer po vseh naših hišah, pred
vseini imimi jaslicami. V tem smi?lu mo-
rani'C raztimeti, da se v narodni pesmi po-
samezniki kličejo in vabijo »v stalco« in
medsebojno svarijo in opominjajo, kakor
n. pr. v tisti cerkljanski, kjer op<::rninju
moder možak svojega sopOtnika;. »Jur1(ti
s tvojo pal'co,, te prosim, ker s' moj, ke
prided v štaTco, ko en steber ne stoi!
Vzem'dol klofernico, poktekni na tla, in
m-c-J1 tarn, kjer D'vica molila (rodila?)
Boga!«

Kakor v mnogih narodnih pesmih, vi-
dimo tudi v teh Oasparijevih »Jaslicah«,
kako presenečenje je vsepovsodi zbudila
vest o Božičevem rojstvu; od vseh strani
hiti jo in vrejo ljudje skupaj. — Značilna
prikazen je ponočni čnvaj, ki nosi svojo
veliko svetilko, na vso sapo tröbi v svoj
rog, da zbudi ljudi in naglih korakov hiti
proti hlevčku, gledat, kaj vse to pomeni.
»Zvonovi zvonijo sami od sebe zares —«
pravi nar. pesem. In koliko čudovitih
prikazni sredi temne noci! Pesmi nami jih
naštevajo: »Ena zvezda na nebu, prav
čudno svetlä«. — »Sem videl eno luč«. —
»K meni je prišel nocoj en fant. ki je imel
en svetel gvant«. — »Okpr polnoči se na-
glo zabliska; saj megla je nizka, nato se
nebesa široko odpro«. — »So vse gore
zlatc b'le«. — »Eno cartano dete tarn v
jaslih leži, je lepsi kot solnce, še bolj se
sveti«. — »Ura še dvanajst ni. solncc že
sveti«. — »V luftu se močno svetli, jaz mi-
slim, da nebo gori!« — «Tak'Je bila svetla
noč, da nobene fagle luč, ni treba b'lo
prižgat'.« — Naravno je, da je ponc-čni ču-
vfij med prvimi, ki hitijo k hlevčku, dasi
so ga mnogi že prehiteli. — Tu vidimo ne-
kega drvarja, ki s culo v roki, pip'co v
ustih in sekiro na rami hiti od svojega de-
la, gledat, kaj se je zgodilo. Star, gladko
obrit očka, z vivčkom v brezzMiih celju-
stih in s culo na palici preko rame, nil'1 na-
glo naprej., zvedavo se oziraje proti sku-
pini pred hlevčkom. Mlada mama prihaja
ravno iz cerkve, kajti v desnici nosi veli-
hc mnšu<; knjižico, z levico voui svojega
petlefnega Frančka in hiti, da siroka kiklja
kar frli za njo. A tud; gespod graS'.ak in
gospa graščakinja sta se pripeljala v
krasni kočiji, pred katero sta uprežena
dva lepa konja-belca; kakcr vladar na
svojem prestolu sedi domišljavi kočijaž na
kozlu in z umetno brezbrižnostjo stnni
pred se. »Vaša gnada, žlahtni gospod in
žlahtna gospa« sta oblcčena v starinsko
gosposko nožo, ona nosi siroko krinolino.
Prišla sta iz gole radovednosti, brez vsa-
kega darn, in iščcta pot do hlevčka; golo-
rok pastir jima s krepko iztcgnjeno desni-
co kaže smer. — Mali Tonček, ki tišči
svojo »Začetnicci« in tablico pod pa;sduho,
jo kar naravnost iz sole brzih korakov
malüi proti štalici. — Dan in noe, leto in
zirno, g&spoda in kmeta, pretcklost in s$-
danjost, evangelij in legendo. vse imamo
tu tesno strnjeno in zvarjeno v enotno ce-
loto: tudi je to popolnoma v duhu narod-



nih pesnii. Pri Gasparijevih »Jaslicah« vi-
dimo tri možake z vivčkom, kratko pipico
v ustih. Res, da tobaka ne srcčajnp. y na_-
rodni pesmi pogestoma, ker je kajenje to-
baka nckaj novejšega kot večina narodnih
pesmi: a v salcški dolini imajo neko na-
rodnc božičnicc, kjcr se med drugim gla-
si: »Hitro le pojmo, da noč ne mine prej;
pota ne vemo, iiaj pa Jožef (to je sased)
sveti naprej! Da hitro pojdcmo tja, tobaka
Jožu rfiij, da se on zdrami! — »Na! Pojdi
hitro pred nami!« —

Tudi ves tisti dirindaj in sum in hrum
in tisto vrvenje in liiicnje, ki je je Crcspari
tako živahno ponazoril, jc le odsuv in od-
mev narodne pesmi in njencga božičnega
razpoloženja In čuvstvcrvar-ja. Neka go-
ren jska pesem začenja: »Le hitro na no-
ge„ kdor more narvec! Zdaj vse grc naro-
be, kdor hoče kaj več? Matičck, le vstani
in pojd' gledat ti, ura še dvanajst ni, sohv-
oe že sveti!« — • »»Vas prcsim, moj oče,
ne vpite na glas! Pri mini vse pustite,
gmah1 inejte danes, se eivdim sosedom, čc
on' to trpe, da Vas še s polenom kar spat
ne spode!«« »Matiček le vstani in pojcT
gledat ti itd.« Neka druga božičnica za-
čenja: »Noocj ne morcm spati, ne vem,.
kako je to; prav hitro inoram vstati, botn
videi kaj je to. --- V luftu se močno svetli,
jaz mislim, da nebo gcri, oj čuda preve-
lika zagvišno se godi! - - Oh, gor poglej,
okno cdprö, proti Betlehemu se ozri: boš
viclel kak' pastirci z veseljem ke grejo. —
»Kaj imate, Ijubi bratci, nocoj za en pre-
pir? Jaz mislim, da so sanje, Se cajta1 vsta-
ti ni!« — Posebno značilna pa je ta-le: »Ti
Ijubi moj sosed, Kaj se tebi kp.j zdi? V mo-
jem celem- poliištvu kar ziv-ega ni! Štir'
hlapci, tri dekle in poba oba, člo mo jit ta
stara nihcDj mi je všla!« — »»Ti Ijubi moj
sosed, kje si snoči ti bil? Ti si rihtig od
vines en polič vcč pil, poteni si zadremal,
ja celo zaspal, ino nisi nič sliSal, da b' tudi
ti vstnl. Jaz ti hcčeni p-cVcdat, kar ti h:
ne veš: ena pošta jc prišla ce!o dve sam z
nebes. en an gel j £e Mice pas p?.vrc vsc
taj t Bo# Oče itas kliče. nas hoče met
taj.«« — »Oh ti Ijubi moj Torreiž, zdaj žc
vse vem, sedaj pojdema hitrö tja v Bc-

tlehem .« Ijepa je neka kr an jska kjcr
tudi nekako dramatično kot v tej nasto-
pajo razni pasiirii: h- par s-dl'Mrkcv Un\\
\z te:

JožiK: >.-Moj Anzelj moj Anzclj! Kaj
tebi sezdi? Le hitro vstani, odp-iraj cči.

, Knko nK-re? spnti? Jaz zdavnej ne snim,
;;• Ja.zf kukam in gledam, pri oknu stajim! -

\-:- Anzelj: »Ah, Tko b'ira prismuknil, ;• v
" : ;. ' ' veči, vpije kot sova žc cele nod!

:• , ;m za. z'vinco in komaj zaspim, pa
vpije uad mano, da spet se zbudim!«

Ježlk: »Olej tamkaj od daleč kak
solnce gor gre„ lih -oni, kjer Jurjove Stalce
stojc: !cj vjT-c je veselo, ti se ne zb-udiš?
Le hitro vstani, kaj zmiraj smerčiš?« —

Anželj: »Oh Jožik, oh Jožik, kako je
lepo, to v sree trepeče, odprt' je nebo. Kaj
bovaj za-čela? Čem klicat ljiuli! že Jakelj
prcpeva, on tudi no .c;pi. On žvižga, on po-
je on piska lepe, veselje obhaja, pojd. gre-
va k njeinu!«

Jožik: »Jaz pomnim, moj oca jc menc
učil, da sc bo Mesija na zemlji rodil. Nocoj
je gotov^o ta žlahtni tu čas: v štaici je ro-
jen, odrcšil bo KI?.?!«

Bolj kot katera druga nani po svoj?
obliki posebno ta pesetii priča o nekdaiij'h
dramatlciiüi nastcplh pr;:d jasllcaml. Mi-
sliti ?i moramo pred jaslicami male v«r-
ske. nabožne igrice s priinernimi bcižični-
mi motivi; če prav upoštevamo ta dram:i:-
tični moment, §ele detbro razumemo neka-

tcre pesmi, vso njih živahnost' \r dejanju •
in dialogu in posebno motive in remini- >
scence, zajete iz sodobnega življenja. —
Dolgo časa so hranili živo to dramatiko
božičnih motivicv. kcledniki in posebbo
»kraljitarji«, kateri so nastopali tudi mar-
kirani kot trije kiT.lji. In ravno dramatični
moment božičnic je združil in strnil toliko
časovno in krajevno različnih in motivno

• navidczno nasprotnih sujetov. — Ta mo-
ment pa je tesno soroden — ako ne na-
ravnost pos'edica - gc-rajomenjeni otroš-
ko naivni živahnosti narodove domišljije.

Mas narod si ne more misliti prazni-
kov in pravega veselja brez godbe in pet-
ja; slišali sine že, kako pravi Anzelj o Ja-
kcljnu: »On žvižga, on poje, on piska le-
po, — veselje obhaja!« In Tomaž pravi
svojemu sosedu: »Cuj, čuj ti moj sosed,
zastopi me prav, pcjte Ijubi pavn, je a"n-
gelj nam dja.l: Tarn zimaj za mestom ena
štala stoji, eno malo pokrita, zaplankana
ni. Tukaj, ijubi sosed, sin božji je to,
da bode prcmagal. kar krivega. bo. To je
'no veselje, to je eti lepi spas, da b' piskal,
da b'žvižgai, da b^ckal na gias! Ce ta
je ta pravi, katir'ima prit', hudiea prema-
gat in j5ckel zaprii. on $0 bo navil, on ga
bo napd, hudiča. preniagaJ, da zlod' ga ba
vze-i!« — (Sosed mu odgovarja:) — »Zdaj
pridi, Ijubi soscd, grema v F^etleiiem.. da
boma častila Se pobica tarn; jaz bem od
veselja že godce g&r vzel, orti bodo tarn
godli, jaz b<-m pa psj.« — (Tudi ta pesem,
katere odlomek smo že prej navedli, ima
obliko drarr.atičnega dvogovora!) Neka
dniga l>:;%ičr»k:a pravi: »Pastirci že gre-jo, ,
lepo pi ska jo in polo, k. ti betlehemski šta- j
lici veselo gredo.« — In zopet: »Kaj z'eno j
veselje se znajde pri nas, du zdaj o polno- j
Či tu sliši se glas, se slišijo gcdcl in pevci j
•:T;e tain:, pojdem pa bližej, da slišal bom i
sam.« —• Vse to piskanje in petje in vsa j
'-•odba, ki jo je narod spravil pred jaslice,
je s^tino nckak odmev in posnemanje an- ]
tfclskega i:-elja in n-el>eške godbe ob r-o-j- |
slvu. Grahovska rcsem pravi: »•— Sem
slif-al 'no petje in piskanjo. — — To ni člo-
veško petje, to je preveč lepö, to so pre-
b:di\ angelci, lepc mi pojejo.« Po
vsem tern $e le prav razumemo. če vidi-
ino v »Jugoslovanskih jaslicah.« ne samo
iiebeskega angela z zlato trobento in dm-
gcga. ki prav po doinače prepeva: »Sla-
va Bĉ gu na višavah«, — ampak tudi po-
leg poncčnega čuvaja, ki trobi v svoj rog
nekega moza, ki nategwje svojo harmoni-
ko in brumnega starčka ter mladega deč-
ka z nekim flavtom in klarinetom.

Ze iz goren je pesini, kjer je govor o
»pavrJh«, razvidimo, kako se poriva v
ospredje KmečKo Ijudstvo; pred jaslicami
nrmajci veljave samo pastirji, ampak v
vsej narodni pesmi prevladuje kmečki
stan na splošno. To vidimo tudi v Oa'spa-
rijevih »Jaslicah«, kjer najdemo na paši
Sriri posamezne pastiije razkronljene in
razeri teh še skupino dvreh dečkov in ene
deklice, ki kurijo c^genj. — Srečamo p:i tu
\se polno drugih kmečkih ljudi, ki hitijo
od*vseh strani skupaj s svojimi darovi, s
svojimi »ofri«. kakor so v božičnih dneh
jiava.jeui nej;ti svoj »ofor« gospodu fsjino-
stru. Zgled za »ofer« je posnelo naše Ijud-
stvo po treh kraljih, titrdila pa je med
ljudstvom to navado slovanska radodar-
nost in gostdiubnost. — »Ofer« je pred-
vsem kmečka šega, zato vidimo tudi v teh
»Jaslicah«, kako hiti vse polno kmečkega
ljudstva s svojimi darovi k hlevčku, med-
tem ko prihajata bogata ^cispod in gospa
brez vsakega daru. — Poglavitni idealni

Franc Skalar.

Ujetega ptiöa tožba.
(S.̂ Greerorčič.)

Oj remlja älrna, zemlja lepa,
ti cela bila si mi last;
zdaj ozka kletka me zaklepa,
ko vjel sera se v nesrečno past.

Ostrigll, oil, so ml peroti,
da ni mi moči v sinji zrak;
drez hrib in plan -- gorjo siroti t
nc nosi več me vzlct krepak.

Mrji mi v ječi »rce vbog«,
brezevetna gine mi mladoat...

• - Pad mnogo vzeli ste mi. i-.ciogo,
ko zlato rzeli ste prostosi!

A enega mi vzeli niste,
pa mi ue vzamete nikdar:
to p«smi so srebrnočiste,
to je glasov nebeški dar.

Samotno v kletki bom poperat,
dokler ne poči to sree;
vam dušo mrzlo botii ogreval
in sebi bom hladil gorjel

Ujeti ptič je pa s to tožbo popolnoma propadel. Že sam je slutil neugodni me ;
pravde, kar jasno spricuje zadnja kitica. Je li bila tožba slabo sestavljena, je H ":.':
njegov nasprotnik-toženec spretnejši, kdo ve?! Na odvetnikov nasvet je pa na, i j
ujeti ptič na sodnijo druge stopnje v določenem roku žtirinajstih dni

Uiete^a ptiöa priziv.
Ko ste ostrigli mi peruti,
OBkubli ste še moj život,
da prej bi /.mrznil v zimi krtiti,
da prej pogini! bi moj rod.

Da bi ne pel ve5 v kletki zali
in s petjom lajšal si bolest,
mi r.vezala je ključek mali
zlohotna va§a močna pest.

Oorje ujetemu je pevčkn,
če še zapeti si ne srae,
in če ne more sebi revčku
razbremeniti to sree.

Tudi to pot je ujeti ptič pogorel. Ni imel druge poti kakor tretjo instanco. In
tako je žla na to oblast zopet v zahtevanem roku štirinajstih dni

TJieteera ptiča reviziia.
Ce zvezan kljun mi je xa pesni,
K« pičo tudi ivezan je,
tako živim jaz v kletki tesai,
družabnik moje je sree.

Raz3odbe ni se, ker stavkajo sodniki.

Živim, ker moram pač živeti,
na prošlost hnni me spomin
in nada, da bom sinel zapeti
Se enkrat revni jaz trpin.

motivr, ki uaše Ijudstvo tako uagiha k ra- ?
dodarnosti pred jaslicami, kakor to izpoz- j
namo iz narodnih pesmi, je siromaštvo sv.
družine. Potem ko Marija in Jožef »k mo-
lit vi se pripravijata, nadloge Bogu pove-
sta. Tako je rekel Jožef k Mariji: »Kaj bo-
va nicoj večerjala?« — V drugi pesmi -
iz Cerkna — se pomenkujejo ljudje med
seboj: »Vzemimo tud's sabo od nas'ga
blaga, da Jezusu damo, potrebo itr»a!« --
»Kar mene am tiče, kos platna bom dial;
da bo za plenive, prav tanc'ga bom {
zbral.« — »Jaz bean domu stopii, tisto I
ovco bom vzel, katero sem undan bil vol-
ki«. otel!* —• »Jaz bom s sabo nesel eno
torbo jajc, eno de^c mas!a HI krulia en J
krajc!« Ob naŠih »Jaslicah« sreča- !
mo staro, zgrbano in sključeno Uršo, ki se \
opira ob defcelo gorjnöo in komaj vleče .s j
seboj košaro jajc, ki iih je bila pač od hiše j
do hiše nabrala za kupčijo, a jih sedaj !
prav rada žrtvuje, -- Pomisliti nicramo ;
tu seveua tudi na analogijo s koledniM. j
katerim so v »imenu božjem« darovali
obiio darov, posebno jestvine, vino in de-
nar; vse to narodna pesem mesto koled- !
nikom z veseljem obrača v dar sv. druži- j
ni. Tako n. pr. prcsijo Koledniki v neki !
/abniški kolednici med drugim: )>Dajte •
rim en malo bobu!« — Pri nasih »Jasli- I
cah« vidimc, kako lepa, inlada. stima-no |
napravljena Jerica nese proti hlcvčku ve- j
lik krožnik. nakopičen mm en ill bobciv I
(iancelov), da bodo potrebni in la^ni dru- ]
žini za poboljšek pri vcčerji, ker je ravno !

sveti večer. Neka mlada mati nese vrhan
jerbas na glavi ; ker je pokrit z rdeeim
prt-c-m, ne vemo, kaj je notri; najbrž l.">o v
•fijem kaka cobra botrinja. Tri bo!j šthna-
na dckleta nosijo svoje darove v lepih
kranjskih cekarjih* kakor jih rabijo na
božjih poteh; ena teh js posebnonalispana,
na glavi ima čudovito pečo z velikanskim
petelinčkom. Kako bi taka n.'t glavi nosila
jerbas! Najbrž je to tista, ki je prva ošab-
!io zaptla: »Pa ne Vr-m je nosila n̂ i glavi
vode!« — Mlad drviir in star očanc nosl-
ta nekaj v rdecih culah; liarmonikar ima
najbrž kaj pripravljenega v svoji usnjati
torbi. Neka druga mlada mati ne.se v ve-
likem glinastein vrču naibrž n:očno juho
za mlado mater Marijc a!i pa sladko mle-
ko za njeno Dete. — Pridni Janezek nosi
težak koš v levici, v desnici pa culo; drži
sc prav tako, kakor da bi prinesel gosjx)-
d'.i fttjm-cštru lepih jabolk in pa tolsxih ko-
lin, ki so jih mati poslali. — Vse te prikaz-
ni živahno spominjajo narodnih pesmi, ka-
kor smo ;Te prej slišali in ki zelo rade go-
vorij-oi o takih materialnih darovih in »o-
frih«, — »Kaj s seboj ponesemo?« —
»Jajc in- nrasla vzemi ti, inoj en par belili
gosi!« (Res vidimo krog naših »Jaslic«
tudi nekaj lepih gosi.) —• »Nes's sabo sl-
ra'en kos, da tamkaj cfral bos!-« — »Ne-
sit'v1 snu otcr. najjH-:-' u, Anžic. jaz vem,
da ti inias zadosti pot ;c: to ub')U'> üeie če
mraza uniret'. Marija zdihnJL*. k' gj ni s
čein odet'!« »Tomažtk, ti gk'daj, da kov-
ttrc dobis, pa debro zan-crknj. da se ne
ZRubiš, ker vsaka oštarija te vleče na se,
da včasih ecl teden ne vemo za te.« r.Hno
sukenjeo imam, pa nič ne velja-, ni druzga

j ko luknja in Migana vsa. Pa pojdevji jaz
I j/rcsit bogatih /ein-;:. (•:; h" ir.-^cl debit kaj
t povojčev, plenu'« ) lernejček ta zadnji bo

zibelko dal, da vsmilieni Jezušček bo notri
z-aspal, Marija zibäla ter pel a ICPO: »Aja
trotaja, le spanckaj i-ladko!« -• - - »Saj
veŠ, da scm jaz revež, kaj mu jaz hočein
dat? Eno jagnje imam, še tega dam, pa

pejdem sain pekljat.« Tista cerkljan-
ska, ki smo je že zgoraj odlomkoma na-
vedli, pravi dalje: »Jaz pojdem ta prvi,
korajžo imam, pojdite za mano, vas n-c-tri.
pel jam.« »Oj cartano detc. kako je
lepö, od mraza trepeče, je skoraj nago.
Oden'ga ti s plainom, jaz sukno bem da!,
da Jezus od mraza ne bo konc jemal. Ma-
rija, vzem gori te naše dari, katere smo
semkaj prinesli zdaj mi. Ko bi b'li bogati,
bi ti še vcč d'ai', al ker smo s'romaki. za

I ljubc vzem to! O Jezus požegnaj nairi d'.'-
§o telo, po smrti pa vzemi nas v sveto
nebo!«

»Oh, Ijubi moj Jezus, kaj bi ti jaz dal,
da bi ti na slam'ci prav sladko zaspal?
Eno srajco samo, k'jo na sebi imam, ako

} Ivcčeš jo hneti, rad tebi jo dam!« (Qo-
! riška).
I »K ofru mu iionescmo, kar on poželi,

eno brumno življenje, eno čisto sree«. —
(Obloška.) — »Marija vzame Dete in gre
in da pušsiit pastircem rrcige. Dal je ofer
vsakter, kakor zamore en 'boi pastir. Ma-
rija za to zahvali lepo.« (Orafiovska.) —

j »Oj vsmiljeni Jezus, te prosimo lepö^ po-
I žegTiaj nas z mtijhino rcikco svojo!« —

(Kranjska.)
Se en dar v" Qasparijevih »Jaslicah«

ne smemo prezreti: star očka nese zelo
previdno, driet z obema; rokama lepo
pred seboj, dvebokalarsko steklenico rde-
čega, pristnega domačega dolenjskega
cvička. Ta dar ni zgolj materialen. ampak
ima precej idealnega v sebi; tudi ni samo
smesna doinisiica slikarjeva, ampak je ta
motiv po naziranju narodne pesmi povsem
naraven in opravičen. Pred vsem pornisli-
mo, da si kranjska, zrasti dolenjska domi-

I šrjija ne more misliti poroclnice brez vina,

zato- tudi — Božje Porodnice ne! — Po-
tem pa moramo upoštevati, kako je vin-
skl moliv v narodni pesmi tesno zvezan
z najrazličnejšimi nabožnimi motivi! ŽeJ-
ni Koledniki imajo.1 seveda tudi svoj del
pri tern, da je toliko vinskih motivov
vpletenih v bozieiiice; vendar so pa ti
motivi po vcčini vrsesivozi idealnega zna-
čaja. Zato se tudi nacl tistim očanccm z
njegovo dvebokalarsko steklenko vina ne
smemo pohujševati. Treba je vedtti, kaj je
Dolenjcu ali Vipavcu n. pr. — kapljica do~
brega vina. Misliti smemo, da je to tisti
pobožni starček, ki poje o njem narodna
pcseni: »En starček je živel na \dnskih
gorah, tani doli na lepem Doleiiiskem. —
— Pred smrtjo §e enkrat je kupico vzel.
tako-le Bogu je hvaležno zapel: »Oče ne- !
beSki giej, še en kozarček zdej, potlej ti
vekomaj hvalo bom pel!« —

Yelikokrat jc evharistični moment na
lep način strnjen v narodni pesmi z vin-
skim; v nckaterih božičuicah najdemo te-
sno strnjen vinski, evharistični. trpljenski
inidv skupaj z bozičnim, kakor n. pr. v
sledeči: Pesem pripoveduje, kako je nad-
angelj Gnbrijel prišcl k Mariji, prinesel ji
je vinski grozd; Marija ga je podnhala in
zanosila Jezusa. Potem ga je rodila, na
svečnico jc šla z njim v tempel; prišli so
Judjc, hudi neverniki, in so Jezusa ukrad-
1', cdpdjali so ga dal-eč na visoko goro
Kalvarijo; tarn so ga dali v »vinsko pre-
so«, tako so ga stiskali, da jc prišla iz njc
sveta Rešnja kri in je vstalo v njej s\'eto

; Rešnje Tele. —
, Spomnini'ü se tudi Jožefovcga vpra-

Sanja: »Kaj bova nicoj večerjala?« Pred-
stavljajmo si njegovo skrb za sveto Po-
rodnico. Kcroska pesern pravi: »Jožef ši-
tro ogenj stori in štalico lepo pokadi. .lo-

! 'M vzame barihelco in hila pa frisno vo-
dico. Marija je rodiva Jeziša in ha povo-
živa v iaselci. ?o vse ["ere zvate bio. KO
vse voile z vin-un taklc. Jf'/ef pa šilro
pertače. Mariji s^ra.dko vince pernase. Jo-
žef štalico šitro odpre, Jciis v jasclcah ro-
jen je. Pastirci štalco vahtajo, anhelci nad
stalce pojo«. — S tern motivom zdruzimo
tistega znanega — tudi božičnega: »Mi

I smo Stirji, vrsi parstirji, radi vince pijemo.
! Kar imamo vse prodamo, da za vince da- I
I jamo. Sveti Jožef, mož prestari,. lepo, belo i
\ brado im.a, z brado giblje, z rogo ziblje
| lepo dcte Jcziisn«. ltd. Tu ?e očitrio kaže
j vpliv kolednikov.
j Nckaj drugih sorodnih mctivov ima-
i mo v uaslednjem:
| »Ena ptica priletela, prav lepo si je
) zapela od vinca f.ladkega in od srea pra-
j vega. Ti pa nisi nobena ptica, ti si Marija
I Devica«. — »Jaz pijem en glaž vina v i-
| menu ciste Device. Čista je bila pred roj-
j stvom, cib rojstvi in po rojstvi itd.« —
\ »Kdo je to vince dal, da je tako sladko?
I Me;»' gzt jc Jezus dal, jaz ga pa vam!« —
J Iz svetejfa keliha zrastcjo tri ro-zice:
{ rumena i)Seničica, vluska tr-tica, Devica
] Marija.
! V svetem zlatem kelihu so tri kapije
j Jczusovc krvi; prva ]•? pö<Ha nn p^ei'icrio
| polje, druga je padla na vinske trte, tretja
| je padla na visoke gore, kjer Marija doli
j Rre.
j Koledniki zasadijo v vinograde belo
j lilijo (simbol Marijin) vinsko trto, pšenični
| klas.
I BožiČJia zvezda spusti tri svetlc pra-

mene: na polje, kjer raste pšenicai, na go-
re, kjer raste trta, v gozde, kjer se vse
drevje klanja Bogu in Mariji.

»Tičica jc priletela iz dežele štajerr
ske, prav lepo je zapela od te vinske trti-
ce. od te vinslke irtSce, ki je Jezusova kri«.

. •••- t>c>rmslimo se vinskega grozda, ki ga je
| Marija poduhala, Jezusa zanosila; zato jc
| prisla iz »vinske preše« Jezusova kri.
j Ko jc Sla Marija na svečnico z inalim

Jezuscm k darovanju, ji Jezus po poti za-
spi, — » krvavi pot po njem stoji, kak so
te vinske jagode«. — Druga pesem nam
pripoveduje, da je Jezus zaspal pod vin-
sko trto.

Znana je genealostfa vlua: »Marija
rodiia Jezuša, Jezuš stvoril ie zemlica,
zemla rodila trsek je, trsek rodil je rozgi-
ca : rozga rodila grozdeka, grozdek rodil

I je vinčeka!« (Samobor.)
! Zato so čisto naravne napitnice:
] »Bratec, pij. pij, si glažek nalij, si zgovor

narctli, da Jezus je tu. Jezus je tu, Marija
je tud: Svet Jožcf, Marija za miz-a sedlta.
Strihan glaž vina pred njima stoji, po-
žegnal ga Jezus je njim in naan zdaj!«

Po vsem tern vidimo, da je čisto na-
j raven in duhti narodne pesmi odgovarja-
| joč ltiiC'tiv vino pred jaslicami; — Kakor
i si našc Ijudstvo we more misliti veükega
I praznika in rčsničnega veselja brez god-
| be ii petja. tako tudi ne brez pitja in vina;
j j-.eveda ga je treba. piti lepo po pameti in
! z »andohtjo«f, tr-ko kakor pravi narodna
! zdravica:
i »PiiiTiO ga vsak en glaž,
( da bo Jezus pri nas!
I Pümo pra vsak po dva,
i da b' §e Marija b ' la !
! Pijmo, pijmo vince,
| en glažek al' pa dva,
j na cast Marije D' vice
• in svet'ga Jožcfa!«



Zadeva „Seljjak",
Pravllica.

Damir Feigel.

N-ekoč jc živel krulj. Ljubil je podlož-
no mu ljudstvo, ljubil svojo ])resvetlo so-
progs'. Da je pa oliranil Ijudstva krnlj-i, da
je obvaroval kraljico prezgodnjega vdov-
stva, je ljubil tudi saincga sebe. Zdrav
•J'.?h v zdraveni tclesu; tclo pa ostane
zdravo le pri tcčni, izbrani in obihii hrani!
To ie biia njcgova filozofija, in na tej pod-
3agi st* bila že davno sklenila njegovo sr-
ce in njegov želodec kct najblizia soseda
bojno in odbojno zvezo.

KraJj ni zamudi! nobene priložnosti,
da bi sc ne pobrigal po tako prijetnih o-
vinkih za zdravcga duha. Dobrodošli so
mu bili posebno godovi njegovc soproge.
In tch jc bilo enajst vsako leto. Kraljica ni
pojmila mlobne filozofije svojega presvct-
Icjra s=(vi:roga, zato je pa prevzel kralj kot
zakonski rnoz oh takih prilikah tudi so-
prcgim.' polovico prazničnega razpolože-
nja» Ni se ustrašil nobenih žrtev, naj jc bila
miza cbicžcna s še tako dobrimi in okus-
JiisTii Kdtni. Pri «unpanjcu je kralj vstal,
vzdignil kozarec in napil kraljici. Na trgn
pred dvorcem jc ustrelila kraljcva garda,
KOdfea je zaigrala himno, kraljica si je o-
brisaia solze. kralj usta in obed jc bil kon-
čan. —

Kralj sc je nato umeknil v svoje sijaj-
nt dvorane. Prebavljat, tako si jc sam re-
k d s presrcčnim nasmeškom na licih.

> Qotovo so dancs tudi vsi moji pod-
ložniki srečiii!« je razmišijal kralj. Take
rnj>".li so mu imele namreč pospešiti preba-
vo. »Zakaj bi pa tudi ne bili srečni? Kralj
iiw je skrben oče, kraljica dobra mati!«
Pri tern se je spomnil kralj kratjičinega
gociu in obeda. »Svojega kuliarja moram
nap;raditi! Pripravil je samo take jedi, ki
mi zelo ugajajo. Fazan s smetano je bil
krasciT, ierebičine prsi ncprekosljive, HjiH
nač s salmi-paštetami izboren. Sev /Ja«
rnož zasluži nagrado! Denarja ne m:ira,
rcdov in cdlikovanj. dowacih in Uijili, ima
več kakor jaz in vsi moji ministri. Sliko z
lastncročnim podpisom sem mu blagovo-
lil nakloniti na predzadnji god svoje pre-
svelle soproge. Kaj naj mu dam? 2e vem,
o priliki stopim v kuhinjo in ga milostno
nagovorim. Kcr jc pa nio'z debel, bi ga
znala zadeti vslcd te ncnavadne in nepri-
čakcvane casti kap, zaio je že bolje, da

. ga pripravijo prcj moji dvorjaniki na to
iiio:io izredno milost. Saj res, kako naj
iz^em, čc so moji podložniki srečni? Nič
lažjiga, časopis v roke. pa imam koj vse-
stransko podatke. lmenitna ideja!«

Kralj je pozvonil in vstopil je slu-
žabnik.

»Tu imaš cekin> prinesi ini takoj kak
liudski časopis! Toda vedi, da nočem bra-
H ( nili, katerc m.i pbšlje vsak dan crvorni
nadzornik in katerc pregleda ministrski
nrcdsednik, ki ie obenem minister za kra-
Ije-vo hišo! Ljudski easopis, razumeš!«

»Veličanstvo, tvoje želje so zame po-
velje, naj plačam svojo pokorščino tudi s

snirtjo!«
»Le brez skrbi bodi! Ne izdam niko-

rnur, da si rni ti princsel časopis!«
Par ininut pozneje je kralj že razgrnil

zaželjeni časopis pred sabo. »Pod iiovo
zastavo« se jc imenoval in bil glasilo žu-
ijavih rok, izkoriščenih mišic i;1 obrabije-
nlh živcev. Kraljevo oko je obviselo na
daljšem članku, nasJovljenem »Neverjetn»,
a rcsnično!« in podpisanem »Janez Krst-
nik Seljak, nadučitelj«.

Dvakrat, trikrat je prebraJ kralj ome-
njeni članek, a še ni vsega popolnoma ra>-
•zumjel.

Neki nadučitelj, Seljak po priimku, »e
tlol.il v priporočc-nem pisinu odlok -r c n o

znaniloni šolskega sveta, da mu je -a

kazal po poštni nakaznici šestst'" ^ 0 "
draginjske doklade. Kdo je bil s r e č n e j ^ ;
Seijaka in njegove žene?! Nakaznica j«L
prišla. Oenarorioša je poprašal po imenu.
Ko jc slišal, da je Seljaku ime Jancz Krst-
nik in ne Janez Nepomuk, kakor je stalo
črno na rumeni nakaznici, je skomizgnil z

~ramo. Spisal jc o cclcni dogodku uradm
zapisnik, podpisal ga sam, dal v pod-
pis tudi nesrečnemu Seljaku in se odstra-
nil z riakaznico in z denarjem, češ, rešitev
že pride v najkrajšem času. Seljak je ča-
kal. Bil je gotov svoje doklade. zal.-> .si Jc
izposojal male zneske pri prijateljih in
znaneih. Cim delj časa je čakal rešitve,
ten] bolj je naraščal dolg. Istočasno si je
pa iudi Seljačka pomagala, kakor je pač
vedela in znala, seveda vse na račun dra-
gir.jske doklade. Ko sta se nckoc mcmla
pri nezabeljenem močniku o tej dokladi,
sta spoznala, da sta; vsak na lastno pest
izčrpala doklado. On je imol šcststo kren
dolga, ona šeststo krön, doklade pa ni ho-
telo biti od nikoder. Prišla je siednjič tudi
rešitev. Oblast je javila Janezu Krstniku
Seljaku, da je prejerual sedemindvajset let
po krivici plačo, katera je bila last Janeza

-Mepomuka Scljaka. Kakor hitro vrne Jfr

i ncz Krstnik Seljak oseminosemdeset tisoč
j krön, toliko znaŠa namreč do tedaj preje-
! ta plača z obrestmi vred, lahko zaprosi,
I da sc vpišc on t. j . Janez Krstnik Seljak na
! mesto Janeza Nepom. Seijaka. Na to dobl
j on t. j . Janez Krstnik Seljak plačo za celih
i sedemin.dvajVct let nazaj. Plača bo znaša-
j la oseminosemdeset tisoč krön z obrest-
! jni vred. Oblast noče, da bi on t. j . Janez
| Krstnik Seijak služil brezplačno celih se-
} demindvajset let, toda radi reda se zahte-
i va najprej povrnitev place Janeza Nepo-
i muka Seijaka. Brez obotavljanja se je o-
! brnii Janez Krstnik Seljak do svojili prija-

teljev in znaneev. Toda nadučiteliu ni no-
beden zaupal oseminoseindesetih tisoč

| krön, posebno še ko sc je raznesla govo-
j rica na podlagi oblastvencga otiloka, da
J'jc Janez Krstnik Seljak prejcmal plačo za
i drugega, kar je vsekakor kazuivo. V obu-

pu jc spisal Janez Krstnik Seljak čkrnek v
list, opozarjajoč naivišja mesta, da straši
šo vedüo po vsch uradih Birokracij,; urad-
ni šimelj je njegovo znanstveno ime. Ce
je oblast z^rešila in ga pred leti napačno
vpisala v uradniški imenik, pač ne more
on nositi posledic te uradne pomete!

»Janez Krstnik Seljak, bodi potola-
žen! Tvojo pritožbo je slišalo najvišje me-
sto in radi kraljičinega godn in radi svoje-
ga kuharja odpravim krivico, ki se ti je
zgodila!« Tako je sklenil kralj, pozvonji
in naročil došlemu služabniku: »Ministr-
ski predsednik naj se takoj zglasi pri me«
ni!« —

Ni minila še čctrt. ko se je ustavil voz
pred dvorcem in koj nato je že vstopil mi-
nistrski predsednik. Tako hitro je bil za-
pustil kosilo in drtižbo, da je nosil pod
vratom pritrjen prtič in bil še ves mästen
okrog ustnic.

»Veličanstvo, tukaj sem!«
»Dragi predsedniče! Jaz želim odpra-

viti iz vseh uradov Birokracija, uradni ši-
j mclj je njegovo znanstveno ime. Skrbi, da
i sprejmeta tozadevni zakon obe zbornici.

V treh dneh predlozi mi novi zakon v pod-
pis!«

Min. predsednik sc je priklonil, ošinil
iist pred kraljeni s svojim pogledom in
sc molčc odstranil. oTa nova zastava mi
pa tudi inora vedno greniti življenje!« je
siknil stopajoč po stopnišču. »Cakaj, ni-
-sem zaman zapustil ob nepravem času ta-
ko odlične družbe, kakoršna jc bila zbra-
na pri meni! Poslaniki iz osme. sedme, de-
sete in enajste države so bili navzoči.
Kdo ve, če me še čakajo?«

Urednik lista »Pod novo zastavo« ]e
čudno gledal, ko imi je bil na tak dan do-
stavljen odlok, s katerim se ustavlja nje-
gov list za tri tcdne. Na odloku ie bil pod-
pisan sam ministrski predsednik.

Še bolj so sc čudili ministri. da so bili
mi tak praznik vabljeni k posebni seji.
Na vabilu je bil podpi.san sam ministrski
predsednik.v

j Najbolj so se pa čudili poslanci in
j svctovalci, da so bili na god Njencga Ve-
| licanstva pozvani k izvanredni seji. Na
': pozivu- je bil podpisan sam ministrski

predsednik.
Urednik lista »Pod novo zastavo« je

iiekaj zamrmral, razobesil odlok na ured-
uiško okno in odSel na tritedenski dopust

j k svojemu svaku na kmcte.
Ministrc je prignala radovednost pol-

| noštevilno k posebni seji. Predsednik jc
poždravil ravzoče, ugotovil sklepčnost in
izjavil: »Tovariši! Slednjič se mi je ven-
dar-le posrečilo prepričati našega vlada-
rja, da naš vladni voz ne more naprej, Ce
ne odpravimo Birokracija, uradni ?iineli
je njegovo znanstvene ime, iz vseh naših
uradov. Nalašč sem bil izbral danasnje
prazniči-o razpoloženje in kralj jc bil takoj
voljan podpisati tozadevni zakon. Odpra-
va Birokracija je za na§o državo velikan-
skega pomena. Vsa naša uprava mora po-
stati priprosta, enostavnejsa. Papir pri-
^iranimo, uradnike in denar Ljudstvo je
gV-hko zadovoljno, da ima kralj take sve-

/valce okrog sebe!« »Tudi jaz sent zad-
cp'c priporočal kralju, naj se na?-c poslo-
vanjc zenostavi!« jc omcnil trgovinski
minister »Jaz tudi!« — »Jaz tudi!« —
»Jaz tudi!« so hiteli zagotavljat drugi mi-
nistri. Minister za javna dcla; o katcremu
je bilo znano, da ne liodi h kralju, K.; siu-
ži, potujoč po državi, mastne dnt .nice, je
celo izjavil, da je ta izpremembo narav-
nost zahtevnl in jc ni samo prii>oročal. »Vi-
dim, da smo v tej točki vsi edini!« j& na-
daljeval predsednik. »Predlagam trikra-
ten 'živio! kralju in njcgovi presvetli so-
progi. Po jutrišnjem bo zakon podpisan.
Ljudstvo pa mora samo od sebe, spontan-
no, saj me razumete, izraziti svojo hvalež-
nost s krasno manifestacijo. Nato, da uspe
ta nepripravljcni izraz ljudske hvaležno-
sti, moramo clelati z vsemi svojimi niočml
in 'tajno. Potrebni fond-nakaže vsakemu
niinistrstvu naš finančni tovariš. Pri vsa-
kem ministrstvu se ustanovi poseben od-
delck za to propagando z no vim sekcij-
skim svetnikom na čelu in hajdimo na de-
lo! Odprava uradnega šimcljna je vredna
takih žrtev. Oddelki lahko ostanejo i na-

i daije v veljavi. ker prldemo gotovo vec-

| krat do tega, da bo moralo izraziti ljud-
1 stvo brez vsakih predpriprav, iz lastnega

nagiba svojo hvaležnost. Radi točke, kakoi
zadostiti novemu zakonu, skličem v naj-
krajšem času novo sejo in se že scdaj pri-
poročam za polnoštevilno udcležbo! Ve-
dite, da je bila ta stja zgodovinskega po-
mena in da pridejo vsa nasa imena na imc-
nik največjih dobrotnikov našega ljud-
stva! Živ"el kralj in živeli mi!«

Drugi dan sta zborovali zbornici, po-
• slanska in svctovalstvena. Vsi člani so bi-
I li navzoči pri tej izredni seji. Dva člana

sta prišla celo vsa porezana, ker sta se
brila med potjo v brzovkiku. Novi zakon
je bil sprejet v prvem.. drugent in tretjeni
branjn. Glasovala je zanj tudi skrajna le-
vica. Pri skrutiniju se je izkazalo, da je
bilo za vladni predlog oddano vee glasov,
kakor je bilo sploh poslanccv. In levicani
marala vedcti sledeč znanemu pregcivoru,
koliko glasov je bila oddala desnica, in
desnica ni marala vedeti, koliko jih je bila
oddala levica.

Dva dni pozneje je objavil »Državni
zakonik za kraljevino clevetodczeliinsko«
pod St. 128. sledeče:

»ZAKON Z DNE 31. KIMOVCA
o prisilni oddaji uradnega šimeljna Konje-
dercii hi o takojšnjem Izgonu Birokracija

h vseh državnlh uradov.

zbornic zaukazn-S pritrditvijo obeh
jem tako:

S 1 .
Uradni šimclj se takoj izroči konje-

dercu in Birokracij se izžcne iz vseh ura-
dov.

S 2.

Ta zakon dobi moč petnajstega dnc
po dncvu razglasitve.

Izvršitev tega zakona je poverjena
Mojemu celokupnemn ministrstvu.

Prestolica, dne 31. kimovca v sedmem
letu Mojega vladanja.

Kralj s. r.
Sledila so imena vseh ministrcv z do-

stavrkom s. r.«
Dve nri pred izdajo »Državnega z:i.-

konika« se je že ljudstvo samo od sebe,
brez predpriprav vzdignilo in šlo pred
dvorec zahvaljevat se kralju za novi za-
kon. Nosiio je v sprevodu velike napise. ki
so vsi izražali hudomii.šno razpoloženje
livaležnega ljudstva..Finančni minister se
je kar čudil, koliko stimejo taki napisi. --•
Vse se je udeležilo obhoda, edino Janez
Krstnik Seljak in njegova žena sta ostala
doma in prebirala »Slovenske Večernice.«

Kakcr Intro so izvedeli upniki, da inia
f̂ obiti njiliov dolžnik Janez Krstnik Seljak

j oseminosemdeset tisoč kron. so iztožili
svoje terjatrs^e in zarubili na podlagi pra-
vomočnih razsodb dolžnikovo terjatcv
napram oblastim. O tern rubežu jc bil ob-
vcščen šolski svet kot nakazu.ioča in dav-
kariia kot izplačujoča oblast. Okrajna so-
dniia je morala pomncžiti število sodni-

1 kov pri civilnem oddclku za bagatele in
pri izvršilnem oddclku. Tudi pisarniško
osobje sc je sorazmeino povcčak1. Šol-
skemu svetu so se pritegnilj novi uradniki
in davkarija je vpoklicala kot pripomoč
tri že upokojene davkarje. Draginjska do-
klada je bila kakor kamen, vržen v jeze-
ro. Krogi so postajali širši in širši in gla-
dina se je bolj in bolj vznemirjala.

Kar je bil obljubil ministrski predsed-
nik, je tudi izvršil. Koj po inanifestaciji
hvaleznega ljudstva je sklical ministre k
posebni seji. Manjkal je edino-le minister
za javna dela. Odšel je že bil na dezelo
služit mttstnc dnevnice.

Predsednik jc pozdravil navzoče,
lUTt'tcvil sklepčnost in se zahvalil za udc-
lcžbo. »Nov zakoa imamo!« je nadaljcval.
"Ta zakon stopi v veljavo že petnajsti
dan vinotoka. Do ted;ij mrramo opraviti
ogromno dclo, ugladiti moramo tako re-
koč pot, po kateri zapusti uradni šimelj
naše ura.de. Ootovo ste tačas tudi vi sami
razmišljali o tej zadevi in sc posvetovali
s svojimi sekcijskimi načelniki. Predense
sam izjavim, prosim zbrane gospode,
da pove vsak svoje mnenje! Le po temc-
ljitem razgovoTU pridemo do pamctnega
sklepa! Prosim, gosixxl tovariš za notra-
nje zadeve ima besedo!«

»Snoči sem poklical vse svoje sekcij-
ske načelnike, ministrjalne in dvorne svet-
nike k sebi, da se porazgovorimo oi tej
zadevi. Slednjič po daljši in zanirnivi de-
bati je prevladalo mnenje: premalo urad-
ništva imamo, da bi mogli odpraviti urad-
nega šimcljna in skrčiti na ta način urad-
niško cisobje.«

))Istega mnenja smo tudi mi pri justič-
nem ministrstvu! Zato smo menili pred-
lagati ustanovitev posebnega oddelka pri
vsakem ministrstvu, ki naj se peča z vpra-
šanjem, kako skrajšati naše upravno po-
sloranje.«

»V tern cziru sem jaz mnogo, mnogo
skremnejši!« se je oglasil trgovinski
minister. »Cemu posamezni oiddelki
pri posameznih ministrstvih ? —
Ustvarimo rajši novo ministrstvo, ki naj

vs® našo državno upravo poenoviti. Res
so s tern združeni ogromni stroški, todav
najkrajšem času nam povrnejo prihranki
iz enostavnejše državne uprave vse do-
tedanje stroške.«

»Izborna ideja! Tega mnenja sem bii
že od začetka jaz sam, a nisem hotel s
svojo izjavo vplivati na vaša mnenja!« ie
trdil predsednik. »Stavim ta predlog Tia
glasfCrvanje. Kdor je za novo ministrstvo,
naj vstane!« Vstali so vsi ministri, finaii-
čni minister celo dvakrat, ker jc nadctne-
ščal odsotnega ministra za javna dcla.

Soglasni sklep ministrskega sveta jc
potrdil kralj in »Državni zakonik« je §e
isti dan sporočil javnosti, da se je ustana-
vilo licvo ministrstvo. —

Janez Krstnik Seljak je imel brata tr-
govca. Ta si je bil izrabljajoč ugodni polo-
žaj pridobil precejšnje bogastvo. Toda ta
inamon ga nikakor ni navdal z napuhon*
in •oholostjo. Slej ko prcj je ljubil svojc&C
brata. Ko sta mu pa še prinesla dva va-
gona čebule mästen dobiček, je šel in pte-
čal ves bratov dolg z obrestmi in stroški
vred. Tritisočpetsto kron je podozil, tako
so bili narastli sodni stro^ki. Seveda ni
moglo ostati plačilo takega dolga dolgo
časa tajno. Zadeva »Seljak« je bila že pre-
vcč javna. Zvedela je o tern tudi financa
in zvisala kratko malo bogatemu tigovca
csebno dohodarino. Prebravši plačilni na-
log, proti kateremu ni bil priziv. dopuščc»,
je sklenil trgovec maščevanje. Posveto-
val se jc z odvetnikom in vložil tožbci pro-
ti erarju na plačilo draginjske doklade v
zncsku scststo kron. Zadeva »Seljak«^ ki
je bila po plačilu iztoženih terjatev in po
Listanovitvi neštetih izvršeb malcdane že
skoro izginila, je zepet razburkala vMo-
ve. Finančna prokuratura je kot varuhinja
državnih koristi pctmnožila svoje osobje,
pošta je pa najela krdelo pomožnih urad-
nikov, ker so hodili prejšnji denaronoSe
pričat na sodišče. Okrožna sodni ja je CKJ-
bila posebnega refcrenta za zadevo »Se-
ljak«. Finančni minister radi prokurature,
justični radi viseče pravde, postni radi
denaronoiš, naučni radi nadučit. Seljaka*
trgovski radi trgovca Seijaka, peljedelski
radi seljakov sploJi, na novo imenovani
minister radi olajšanja poslovanja pri vseh
ministrstvih in njim. podložnih uradih in
minister za javna dela radi mastnih dnev-
nic. vsi^ vsi so se zanimali za to zadevo.
Kov sami od sebe so sc izc'rrnU na vseh
tch ministrstvih posebni oddelki za zade-
vo »Seljak«. Položaja pravde ni prav ni£
izprcmenila prezgodnja smrt Janeza) Krst-
nika S^eljaka. Okrajna sodnija je izrekla
svojo razsodboT prokuratura se Je pritö/ifc*
in zadeva je prišla v drugo stopnv... Raz-
burjenje je naraščalo.

Zopet so se zbraJi ministri k posebni
seji. Vsi ministri so odločvvo zahtevali raz-
bremenitve, teliko posla jim povzroča za-
deva »Seljak«. Naučni minister je pred
vsem predlagal, naj se potoni zakona pre-
pove krstiti bodočc učitelje in nadnčitetfe
na imena, ki dopuščajo kako pomoto. Ne
Jauez, Anton, Franc, pač pa Evstahij, Fru-
rnencij in sv. Petra stol naj bodo krstna;

imena bc-dočim učiteljem. Predlctg je bil
soglasiv: •: rt:jet. Olede zadeve »Seljak«
se }e sl.kiiilo ustanoviti ixisebno ministr-
stvo. Vsi ministri so pritrdili predlogu, gta-
soval je zanj celo minister za izpremembo
državne uprave v smislu enostavnejšega
poslovflanja.

Bil je zopet god presvetle kraljice. —
Kralj je bil že pokosil. V sijajnih dvoranah
je prebavljajoč razmišljal, kako nagracfitf
spretnega in pridnega kuharja. Zlata duša,
ta kuhar! Služabnik mu je prinesel časo-
pis »Pod novo zastavo«. »Janez Krstnik
Seljak je izdihnil svojo blago dušo. Vzrok:
draginjska doklada.« Tako je bral kralj.
Razveselil se je. > Pa je bilo le dobro. da
se je bil obrnil Seljak v prejšnjem članku
naravrtcst do najvišjega mesta! S svojim
Likazom sem odstranil vse ovire in Seljak
je prišcl do toli zaželjene doklade. Qoto-
vo se ]e prcnajedel, revcž, da jc umrl, saj
priznava poročild samo draginjsko dokla-
do kot edini vzrok njegove smrti. Tako
dobro se torej godi mojim podložnikonr,
da umirajo na dokladah! Kako sem sre-
čen!«

Albiu Kuščar.

Brez krslnega Iisla.
(Drama v uradnih aktih.)

Od pcditične oblasti prve stopnje.
Oospodu Rajku Dolinarju.

Stev. 758-20. 18. V. 1928,
Vrača se Vam v pripibu Vaša prošnja.

z dne 8. V. 1920. z opazko, da ji in orate
priložiti še krstni list.

Pečat. Qlavar:
Poznik.

Slavni političui cblasti prve stopnje!
Z ozirom na tuuradni poziv z dne

18. V. 1920. pod št. 758-20, naj priloži
podpisani Rajko Dolinar še krstui list
svoji protSnji, naznanja isti, da tega krat-



ko malo ne more storiti. Vzroke za to je
abraziožil že v prošnji z dne 8. V. 1920.
Te vzrcke ponavlja sedaj v tem dopisu:
Pri nckcm sovražnem naskoku ie bil pri-
siljen ziipustiti takoj in siccr po noči svojo
rojstno hišo. Niti toiiko Časa mu ni pustila
izganjaioča ga straža, da bi vzcl s scboj
najpotrebnejšo obleko, kaj še krstni list..
V spodnjicah in srajci, brcz krstnega lista
jo je odkuril podpisani v begunstvo. Ker
je pa v isti noei pogorela vsled užigalnih
granat tudi domača cerkcv z vscini urad-
nimi knjigamu med katerimi so biie tudi
krstne bukve, ni mogel dobiti podpisani
duplikata. Prej onicnjeni prosnji je pa pcd-
l>isani priložil kot nadomestilo za krstni
fist nekatera Solska spričevala, od kate-
rih mu je bilo lahko dobiti duplikate, ker
je šolsko ravnateljstvo rešilo vse svoje
spise in kataloge. Iz spričeval se pa na-
tančno razvidi, kdaj se je rodil pcdpisani
Rajko Dolinar. Graven tega je pa ta do-
dal prosnji tudi vojaški dokument, ki tudi
lahko nadomešča krstni list, saj sei bill vsi
vojaški spisi skrajno tcčni in skrupo'ozno
natančni.

I?odpisani Rajko Dclinar vlaga, po-
novivši vzroke manjkajočega krstnega
Hsta pri slavni politični oblasti zopet SVK*-
}o prošnjo, pričakovaje blagohotnega
upoštevanja in čimprejšnje rešitve.

Dne 19. V. 1920. Rajka Dolinar.

Slavni politični oblasti prve stopnje!
Gospodu Rajku. Dolinarju.

Stev. 829-20. M. V. 1920.
Z ozirom na Vaša pojasnila v dopisu

z dne 19. V. 1920. in na zopetno predlo-
žitev Vaše prošnje Vam odgovarja poli-
tična oblast prve stppnjc kakor sledi:

Naredba z dne 7. I. 1920. St. 153-20
prot. X odd. 2. zahteva jasno in odločno
in sicer \r peti točki litera c, da mora pri-
ložiti vsak prosilec prosnji tudi svoj krst-
ni list. Naredba nc omenja nikjcr nado-
ittestil za krstni list. Edino iz krstncga li-
sta se da z gotovostjo razbrati Vaša ek-
sistenca. Ako tega nimatd ne cksistirate
za nas kot v poštev prihajajoči prosilec,
vsled česar Vam zopct vračamo Vašo
prošnjo.

Proti temu odloku politične oblasti
prve stopnje Vain je dana možncst, prito-
žiti se tekom štirinajstih dni od dneva
vročitve tega odlwka na politično oblast
druge stopnje sevcda potom prve stopnje.

Pečat.. Otavar:
Poznilc.

Slavni .poliiični oblasti druge stopnje!
Zopcr -cdlok tukajšnje politične obla-

sti prve stopnje z dne 31. V. 1920. štev.
829-20 vlaga podpisani Rajko Dolinar
pravočasno na politično oblast druge
stopnje potom prve stopnje sledečo

pritožbo:
Tukajšnja politična oblast jc zavr-

jjila prošnjo z dne 8. V. 1920. z motivacijo,
da se ni dodal prosnji krstni list, ki ga
smatra prva stopnja oziraje se na naredbo
z dne 7. I. 1920. st. 153-20 prot. 3. odd, 2,
za neobhodno potrebncga spreinJjevalca
prosnji. Iz raznih prošnjo spremljajočih
spričeval se pa da razbrati, da se je prosi-
lec res rodil in sicer dne 27. aprila 1885.
Pritožnik je nincnja, da zadoste predpi-
som prej citiranc naredbe tudi nadomc-
slila za manjkajoči krstni list, ako so
opremljena z uradnim pcčatom in z urad-
uini podpisom. Niti o društvu, ki je izgu-
bilo svoj krstni list t. i. svoja originalna
pravila s potrdilno klavzulo, se ne more
trdlti, da se ni ustanovilo tem mauj pa o
osebi, ki dokazuje z vlogami in pritožba-
mi, da živi, da se je torej tudi rodila.

Ugodivši tej utemeljeni pritožbi opo-
zöri druga stopnja podrcjcno oblast, naj
se ne tolmačijo razne naredbe prcozko-
srčno, naj se ne uveljavlja Ic mrtvo bese-
dilo, marveč naj se izlušči iz te lupine o-
življajoče jedro, pravi namen n-aredboda-
jalca.

Dne 2. VI. 1920. Ri\\ko Dolinar.

Od politične oblasti druge stopnje.
Oospodu Rajku Dolinarju.

(potom oblasti prve stopnje.)
Stev. 1992-20. 12. VII. 1920.

Politična oblast druge stopnje zavra-
0 a Vašo pritožbo proti odloku z dne 31. V.
1920. stev. 829-20. Svoj sklep utemeljuje
z nnzimnjem, da je merodajen v takih za-
tievah edino ie krstni lif.t. Kam bi pa tudi
prišla politična cblast, ako bi moraJa za-
sliševati in zaprisegati razne price: ba-
bioe, botre, župnikc in serodr.ike rrosilca
v slučaju, da ta ne more priložiti krstnega
lista? To bi ie obremenjalo upravno p o
stopanje in bi naravnost nasprotovalo se-
danjim tendencam, zenostaviti isto. Kdor
nima torej krstnega lista, se ne upošteva.

Pečat. Nadsvetnik:
Obad.

Od okrajne davkarije.
Gospodu Rajku Dolinarju.

Stev. 3522-20. 15. VII. 1920.
V prigibu se Vam pošilja obrazec za

napoved osebne dohodnine, ki ga imate
izpoilniti tekom osmih dni.

Pečat. Davkar:
Koruznik.

Okrajni davkariji!
Podpisani Rajko Dolinar vpošilja tem

potom okrajni davkariji pod A in B pre-
pisa odlokov politične oblasti prve in
druge stopnje. Politična oblast je pravo-
močno določila, da se ne upoštevam. Ce
pa ne pripoznajo politične oblasti moje
eksistence, se tudi za davkarijo. ki spada
pač pod isto ministrstvo, nisem rodil.
Kdor se pa ni rodil, ne živi, kdor ne živi,
nima nobenih doliodkov, kdor nima do-
hodkov, mu jili ni treba napovedati. Vsled

j tega vračam pod C tudi obrazec. ki je po-
stal, naslovjen name, brezpredmeten.

Dne 17. VII. 1920., Rajko Dolinar.

Od okrajne davkarije.
Gospodu Rajku Dolinarju.

Stev. 3843-20. 24. VII. 1920.
Ker niste poslali podpisani davkariji

izpolnjcnega obrazca, niti prijavili ustme-
no pri dotičnem uradniku svejih dohod-
kov, moramo ura-dno ugotoviti Vase do-
hodke. Lahko bi Vas tudi oglobili s pre-
cejšnjo vsoto radi prikrivanja in zatajitve

J istih. Vedite, da ne zahteva davkarija od
nobenega davkoplačevalca krstnega lista.
Davkarijo ne briga, če se je davkoplače-
valec rodil, njej zadcstuje, da živi, da slu-
ži in da lahko pUicuje davke.

Pečat. Davkar:
Koruznik.

Slavnemu državnemu pravdništvu!
Podpisani orožnik Hipolit Bezlaj via-

ga na državno pravdništvo sledečo
ovadbo:

Ko sem včeraj točno ob enajsti uri in
triintrideset minut predpoldne stopal
službeno po Cvetni ulici, mi pridrvi na-
sproti meni neznana Marija Skočir rajn.
Antona in živ. Urše roj. Blažič, v starosti
petinštiridesetih let, po poklicu šivilja, da
sedaj šc nckaznovana. Vsa zasopljena mi
hiti pripovedovat, da se god'e v tretjem
nadstropju čudne stvari, da skače neki
Rajko Dolinar črez stole pa svoji sobi, da
sc sedeč pod mizo sedaj smeje, sedaj joče,
kar je sama opazila skozi ključavnico. Na-
stop cborožene sile dan je nujno potrebeu,
ako se hoče preprečiti večja nesreča.

Prcgledal sem Se, če je nioia lcgiti-
macija, če je samckres v redu, zresnil
svoj obraz, nabral čelo v službeno stroge
gube in že sem p-dtrkal na vrata. Nič od-
ziva. Potrkam drugič, krepkeje. Nič! Po-
trkam tretjič in poslušnm. »Zgubi se, ko-
zel!« sem slišal, kar naj se vzame na zna-
nje kot prvi njegov pregrešek. Žaljenje
javnega organa.

Nato sem stopil v sobC' Na stolu sem
vidcl sedeti bodočega kaznjenca in pre-
števati gumbe na suknji. »2ivim, ne ži-
vim, živim, ne zivim ...!« je godrnjal ve-
nomer pred se.

»Prihajam v imenu postave, prosim,
da mi poveste svoje ime!« — »Vi ste v
pclitični službi, a za politično oblast se še
nisem rodil, torej nimam nobenega ime-
na!« — »Vaš oče?« — »Ga nimam!« —
)>Z\v ali rajni?« — »Ne prvo* ne zadnje!«
— »Mati?« — »Je nimam!« — »Njen
samski priimek?« — »Ga ni imelaU 11
odgovori naj se vzamejo tudi na znanje,
ker tvorijo že drugi pregrešek proti ka-
zenskemu zakonu: napeljavo oblasti v
zmoto potom krivih navedeb.

Ne oziraje se na mojei službeno pi i-
sotnost je začel šteti bodoči kaznjencc
gumbe na svojem telovniku. »Živim, ne
živim, živim, ne živim, živim, ne zivim!«
Takoj sem spoznal hlnnbo. Z navidcznoi
umobolnostjo se je hotel rešiti aretacije.
Ovajam ga vsled tega tudi kot simulanta.

Nadaljeval sem svoje izpraševanje.
»Koliko let ste stari?« Odgovora nisem
več slišal, ker sem bil že prej priletel sko-
zi odprta vrata meni neznani Mariji Sko-
čir, prisluškuioči skoro gotovo pri klju-
cavuici, naravnost v narocje. Poljuba se
nisem mogel ubraniti niti s samokresom.
Predmet moje ovadbe se je torej drznil
pc'loziti svojo zlcčinsko roko na javnega
opravitelja, vršečega svojo tezavno slu-
žbo. In ne sii.mo to! Naklcmil mu je vrhu
vsega se tako smešno situacijo pred vrati,
kjer so se bile nabrale malone vse ženske
iz biLznjili hiš in ki so vse brez izjeme z
nekako brezmejno škcdoželjnostjo opa-
zile, kako je poljubila meni neznana Ma-
rija Skočir oko postave ravno na usta.

Ako ima kazenski zakonik kak
tak paragraf, ki bi gcivoril proti Mariji
Skočir, ovaiam tudi njo.

Edino s strogo kaznitvijo obeh ova-1

jancev more dobiti užaljeno oko postave
primerno zado^čenje.

Dne 25. VII. 1920. Hipolit Bezlaj.

Vr 248-20/2
Poziv obdolženca.

Gospodu Rajku Dolinarju.
Da se zaslišite o obdolžitvi državne-

ga pravdništva zavoljo hudodelstva jav-
nega nasilja, pozivate se na dan 5. avgu-
sta 1920. dopoldne ob 10. uri pred to sod-
nijo v sobo St. 22. II.

Okrožna sodnija, ciddelek VIII.
Dne 26. VII. 1920.
Opomnja: Ako bi ne prišli, bi Vas s

silo priveli.
Pečat.

•* Preiskovalni sodnik:
Vesel.

Odpravek je točen.
Vodja pisarne:

Jazbec.

Okrožni sodniji, cddelek VIII.!
Podpisani Rajko Dolinar izjavlja na

tuuradni poziv z dne 26. VII. 1920. opr.
št. Vr 248-20/2, da se ne udeleži zaslišbe iz
edinega vzroka, ker se še ni rodil, kar
dokazujeta neopcrečno odloka politačni.h
oblasti prve in druge stopnje, ki ju prilaga
v poverienih prepisih.

Dne 27. VII. 1920. Rajko Dolinar.

Od okrožne sodnije, odd VIII.
Gospodu Rajku Dolinarju.

Vr 248-20/4.
Vaše cdpovedi podpisana sodnija ni

vzela na znaiije. Državno pravdništvo ne
zahteva nikdar krstnega lista, njemu za-
dostuje, da človek živi, da je napravil
zločin in da razpolaga z vsemi potrebni-
mi zmožnostmi, priti v ječo.

Dne 30. VII. 1920.
Preiskovalni sodnik:

Vesel.
Pečat.

Odpravek ie točen.
Vodja pisarne:

Jazbec.

Dragi prijatelj!
Predno nastopim svojo kazen, priso-

jeno mi od tukajšnjega sodnega dvora ra-
di zločina javnega nasilstva, Te rotim pri
živern Bogu, Te rotim pri najljubšem, kar
imaš na svetu, preskrbi svojemu sinu ta-
koj najmanj dvajset krstnih listov. Jaz
sem izgubil svoj krstni list, in posledica?
Tvoj prijatelj, Rajko Dolinar, je postal
zločinec! Brez krstnega lista moreš pač
plačevati davke, mores priti pred preisko-
valnega sodnika, od tu pred sodni dvor in
od tu v ječo, ne m-crež pa biti deležen do-
brot politične uprave. Istočasno Ti poši-
ljam po nakaznici petdesetak za potrebne
kolke na krstne liste. Usoda Tvojega si-
na mi je zelo pri sreu. Krstni in birmski
boter sem mu bil, zato pa izpolni takoj
inogoče zadnjo prosnja in zadnjo željo.

Svojemu nesrečnemu prijatelju
Rajku.

Due 20. VIII. 1920.

pravicc. — O sv. Anton, kravco sem ku-
pila, daj, da bi imela tlosti nileka; in me ue
ccbald. — O sv. Anton, ženo sem odpe-
ljal v bolnišnico. Ti si mtgočnejši od vseh
zdravnikov, ozdravi mi jo. — Sv. Mi-
hael, ti angel angelov, sosed me toži, hoče
me na vsak način uničiti in mi skedovati.
Oh pomagaj mi, da ga jaz prej uničim.«

Nckatcri angcli so pričtfli plakati..
Drugi so se razhudili in so rckli: »Videti
je, da Ijudje nima jo druzega, nego usta,
trebušček. sebičnost, maščevanje. Nič za.
dušo.«

Se vcdno s>o prihajala pisma.
»Sv. Jožef, ti zagovornik srečne siur-

ti, ne daj mi še umreti; inlad sem še in še
bi ga rad v družbi pil in pel. O-daj nni se
srečno živeti. — Sv. Anton, dcber vnlade-
uič zahaja k meni že nekaj mcseccv. Ni
napačen kristjan in pridnih rok je. Bila bi
zelo srečna . . . Daj, da me vzame. Sa}
bom da la za rcveže. — Sv. Lucija, skoraj
bom cslepel, ozdravi me! — Sv. Apoloni-
yj, strašen zobebol mi ne da zaspati.
Sv. Krn (Kvirin)« črnica se jc lc-tila moje
živali — priskoči mi na ponioč! — Še eiio
pismc: O kriste lejson! reši nas hudih ča-
sov!« —

Vstal ie angel in z vso odločnostjo
protestiral: »Zdravje, oci, zebje, žcniicvr
uživanjc, udobnc* življenjc, sreča, cast, tu
iiivaš v kratkem začetek in konec miijon-
skim in triljonskim. prcšnjam. Prav je si-
cer, da se tudi v telesnih težkočah zaupno-
obračajo za pom'ci k Hogu in svetnikom
Ali pa res nimajo Ijudje nič važncjšega,
nič nujnejšega? Ali je telo vse? Ali nima-
jo rešiti svoje duše, in kedo prosi zani^?
Nihče ne pre-si, da bi mogel clobro rn.cüri,
('a bi bil ponižen, čist... skromen. potrpež-
ljiv. Nihčc ne moli, d& bi mogel cdpustiti
sovrazniken], slaLo z debrim iK'vrriiti,
obiskovati boinike, braniti sirote. NihC:c
ne kliče svetnikov na pomoč, da bi se mo-
gel icigniti plesa, slabcgct znanja, slabc
družbe, krivili-nevernih potov. Nihče se
ne priporoča svetnikem, da bi mogel do,
bro sp-Gved opraviti, vredno in pogosto
pristopati k angeljski mizi in ostaJi zvest
Bogn in sv. CerkvL —«

In .̂ngeli so plakali in objokovali
rnrzloto vernikov. Pisma so romala iz ro-
ke v rdko — oškropljena z roso angelj-
skih solz. PodčavenskS.

Nebeška pošla.
Vipavska legenda.

Vsako minuto je prinesla nebeška po-
^ta velikansko muožino pisem iz vseh
krajev in koncev sveta. Ševeda tista pi-
sma niso bila pisana z roko. Bili so zdih-
ljaji in utripi prosečih src, bile so molitve.
Angeli so jih sprejemali in oddajali na o-
značene naslove, vse to z lahkoto in pr:-
prostostjo, kakršne na zemlji ne poznamo.
Pisma so bila nastavljena na Marijo, ru.
svetnike, angele — končno so pa vsa OCH
hajala k Bogu, začetniku vsake milosti '-
dobrote. ^

Angelci so pregledovali pošto. Kr .
ni so bili kakor biseri v nakitju Jezuso-
vega plašča.

»Marija, ozdravi mi bclno detc! —
Devica usiuiljena, mož mi leži bolan in vi-
narja nimam pri hiši. Ozdravi mi ga še
danes! — Mati presladka, mož-pijanec
mi je vse kosti preštel. O, da bi že postala
vesela vdova! — Devica nvcigočna, huda
ura žuga mojim njivam, vinogradom, oh
reši nas, varuj nas, prosi za nas, sicer
smo ob bandimia! 0 dobra mati Jezur.ova,
piolje je vse razpokano od suše. Usmilje-
nje! pošlji nain pohlevuega dežja!« —

Angeli so se bridko posmehovaji.
»Vedno cnako,« je rekel eden, vedno ena-
ko. Neixibcljsljivi ijudje! Samo časne do-
brete: zdravje, dobra letina, sreča, kruh,
zadovoljnost — pa nikjer nobene prošnje
za dušo, za krščansko življenje, za nebe-
sa.« —

In angeli so spet pregledovali novo-
došla pisma. »Sv^ Jožef, glej,, imam prav-
do s sosedom,, ki io vodi spreten odvet-
nik. Ti me brani, daj, da pridem do svoje

Knji garna Rat Tisk. droštva
:: GORICA ::
MONTOVA HiŠA

Bogata zaloga papirja in vseh
pisarniških potrebščin Sloven-
ske leposlovne, mašne in šolske
knjige vedno v veliki izberi.
Velika izber nabožnih in drugih
slik v okvirjih in brez okvirjev.
Poinnoževalne aparate „Hekto-
graf". Prozorne papirje za načrte
in papir (Lichtpaus) za na solncu
prekopirat, načrte za stavbene
mojstre, tuši iz tovarne Günther
Wagner, sviivniki Koh-i-nor in
drugi iz tovarne Hardtmuth, vse
v bogati izberi, cene brez kon-
kurence. — Prodaja na drobno
in n\ debelo. — Sprejema se

naročila pečatov.
Trgovina v ulici Carducci 2.

hm timn i z d e l o v a t e ' i orgeJj in
lliuil ROllIII =harmoni jev =
* e. Gorica, ulica Sv. Antona 24.
pnpo\
sko trtt- vsakovrstue harmonije po amer.

y.a, crgljc, postavlja cinaste prospekte,
p^idšuje orglje, harmonije, klavirje. Strune
za klavirje, jezike za harmonije itd. vedno

v zalogi.

IVAN VUGA s
krojač in trgovec

v Solkana Stov. 55
naznnnja slav. odjemalcem iz dežele
in mesta, da je otvoril svojo krojač-
nico in prodajalno z manufakturnim

blagom.

Gens zinerne! Gens zmm\

Pozor vinorejci!
Imam na prodaj 30 tisoč cepljenih

trt erne in bele vrste na raznih ame-
rikanskih podlagah. V zalogi so hidi trte za
na dvorišča (latniki). - PIPAN JOSIP, Prc-
serje 16 pri Komnu. — Cene po dogovoru,


